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Introduction: ﻿

Introduction

This is the manual for the I-PAC PRO range of heat pumps.
The part number of these operating and service instructions is 1009494 and applies to units 
with serial numbers from: 82812xxxx240407001.

Dantherm no. Model

1009277 I-PAC PRO 10A

1009271 I-PAC PRO 16A

1009272 I-PAC PRO 22A

1009273 I-PAC PRO 22B

1009274 I-PAC PRO 28A

1009275 I-PAC PRO 28B

1009276 I-PAC PRO 36B

 User groups for these operating and service instructions are:
•	 Operators using the unit as intended.
•	 Qualified personnel (e.g. refrigeration technicians, installers, service technicians) who 
properly install and maintain the unit.

No part of this manual may be reproduced without the prior written permission of Dantherm 
Group.

This unit is designed to provide a long service life. At the end of its service life, the unit must 
be recycled in accordance with national regulations and with high environmental protection 
considerations.

Dantherm Group reserves the right to make changes and improvements to the product and 
the manual at any time without any obligation to give prior notice.

Dantherm Group has implemented a quality management system in accordance with EN/
ISO9001. The system is supplemented with an environmental management system in accord-
ance with EN/ISO14001.

Overview

Models

User groups

Copyright

Recycling

Reservations

Quality 
Management 
System
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Introduction: ﻿

         DANGER

         WARNING

en

5

Symbols used in the operating instructions

In these operating instructions, particularly important text passages are highlighted 
with signal words and symbols that are described below.

...indicates a hazard which, if not avoided, will result in death or serious injury.

...indicates a hazard which, if not avoided, could result in death or serious injury.

...indicates a hazard which, if not avoided, could result in a minor or moderate injury.

...indicates important information (e.g. property damage) but does not indicate hazards.

...information marked with this symbol helps you to carry out your tasks quickly and safely.

Hazard symbols

This symbol is used to warn you of potential risk of injuries. Follow all safety instructions indicated in 
the manual next to the warning triangle to avoid potential injury or death.

Electrical voltage 
This symbol indicates that there are dangers to the life and health of persons due to electrical voltage 
when handling the system.

Protective gloves 
This symbol indicates that it is required to wear protective gloves when performing a specific opera-
tion.

Protective mask 
This symbol indicates that it is required to wear a protective mask when performing a specific opera-
tion.

         CAUTION

  NOTICE

  INFO



Safety: ﻿

Safety

Note! Read carefully before use. Keep for future reference.
It is the responsibility of the operator to read and understand this manual and other informa-
tion provided and to apply the correct operating procedures.
Read the entire manual before starting up the unit for the first time. It is important to be 
familiar with the correct operating procedures for the unit and all related safety precautions 
to avoid the risk of personal injury and/or property damage.

The following safety instructions must be observed:
•	 Ensure that all electric cables outside of the unit are protected from damage (e.g. caused 
by animals). Never use the unit if electric cables or the power connection are damaged!
•	 Only install the unit in accordance with the national regulations for electrical connection.
•	 Before carrying out maintenance, care or repair work on the unit, ensure the heat pump is 
switched off and isolate from the mains power supply.
•	 Observe the operating conditions specified in the section titled Technical data sheet.
•	 Check accessories and connection parts for possible damage prior to every use of the 
unit. Do not use any defective units or unit parts.
•	 Do not use the unit in potentially explosive rooms or areas and do not install it there. 
•	 The unit shall be stored, installed and operated in a room with a floor area larger than 
stated in the table contained in the section titled Refrigerant type and installed location.
•	 Do not cover any air intakes or outlets at any point, except with accessories intended for 
this purpose.
•	 Never immerse the device in water.
•	 Do not pierce or burn.

Any operation other than as described in this manual is prohibited. Non-observance renders 
all claims for liability and guarantee null and void.
If any unauthorised modifications are made, any claims for liability and guarantee are ren-
dered null and void.

These units must only be operated by qualified (trained) personnel and repair of the refrigera-
tion circuit and the electrical system is to be performed by qualified personnel only. Failure to 
do so may result in personal injury or damage to the equipment.

Stage of life Activity Target group

Installation Qualified personnel

Operation Operating personnel

Maintenance General maintenance 
activities

Operating personnel

Repair activities Qualified personnel

Dantherm Group offers training on installation, operation and maintenance activities. Contact 
in-formation can be found on the back page.

Safety instructions
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Product description: General description

Product description

This heat pump utilises the latest technology to provide a reliable and energy efficient meth-
od to heat or cool your swimming pool in an environmentally friendly way. Manufactured 
from high quality materials the heat pump has a range of advanced features.

•	 Stepless DC twin rotary inverter compressor
•	 DC brushless fan motor 
•	 All season operating range from -20oC to 43oC
•	 Quiet operation
•	 Electronic expansion valve (EEV) technology
•	 Reverse cycle rapid defrosting utilising a four way valve
•	 High efficiency twisted titanuim heat exchanger
•	 High and low pressure protection
•	 Fully protected electrical system with in-built fault reporting
•	 Can be operated remotely using the dedicated Pooltherm Pro App

The heat pump has three modes of operation.
The maximum capacity in any mode will be influenced by the conditions.

It is important that the heat pump is correctly sized for the application as the heating perfor-
mance will reduce as the air temperature falls which may result in difficulty fully heating the 
pool when the ambient air temperature is 10oC or less.
 
The user can monitor and control the heat pump remotely using the dedicated PoolTherm 
Pro App. Features include the ability to view the current status of the heat pump, change set-
tings or operating modes and receive fault code notifications.

Remote access also allows Dantherm Group to monitor each individual heat pump to opti-
mise performance and maximise efficiency, whilst providing a platform for over the air firm-
ware security updates and support. Using in-built sensors a notification is sent to Dantherm 
Group should a fault code be registered on the heat pump, allowing our engineers to identify 
and in many cases resolve the problem remotely. Should a site visit be necessary, the informa-
tion provided by remote moitoring helps to ensure engineers arrive with the correct parts to 
enable a rapid repair. 

The features provided through remote access are only available if the heat pump is con-
nected to the PoolTherm Pro App. Dantherm Group strongly recommends that customers use 
this facility.

Remote access

   Mode Operating feature

Turbo mode Heating capacity range : 100% to 20%
Provides fast heating

Perfect mode

Heating capacity range : 80% to 20%
Automatic adjustment according to the ambient air and pool water 

temperatures with intelligent optimization
Provides high efficiency and energy savings

Silence mode
Heating capacity range : 50% to 20%

Ideal for operating when low noise levels are desirable

en
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General description

  NOTICE



Transportation, handling and storage: General instructions

Transportation, handling and storage

Take care when handling the heat pump to ensure no damage is caused which may result in a 
refrigerant leak.
Always keep the heat pump upright.

Never lift the heat pump using the water inlet and outlet connectors as this may damage the 
titanium heat exchanger in the heat pump.

Risk of injury due to refrigerant leak.
Toxic fumes may occur in the event of a fire. You must leave the room where the heat pump is 
stored / located as quickly and safely as possible.

The heat pump must not be stored, located or operated in corrosive environments or loca-
tions (rooms) where there are sources of fire or other continously operating ignition sources 
such as open flames, operating gas appliances or operating electric heaters.

The heat pump must be stored in a location where the floor area exceeds the minimum area 
requirements stated in the section titled Refrigerant type and installed location.

Do not store combustible gases or liquids near to the heat pump.

Risk of injury due to poor handling or storage.
Stacking the heat pump inappropriately may result in personal injury or damage to the unit.

For storage and transportation purposes the I-PAC PRO 10 and 16 models can stacked 3 units 
high. All other models can be stacked 2 units high. When stacking the heat pumps ensure 
they are located on, and secured to a suitable pallet, and that a suitable device such as an 
industrial forklift is used to move the consignment.

Always check the packaging for damage and ensure there are no signs of fluid leaks under-
neath the heat pump when stored.

         WARNING

         CAUTION

8

General instructions



Enclosure dimensions: Overall dimensions

Enclosure dimensions

   Dimensions (mm) A B C D E F G H J

10A 402 574 390 427 946 340 75 660 108

16A 402 824 390 427 1195 470 75 760 108

22A 511 700 495 536 1071 550 75 953 122

22B 511 700 495 536 1071 550 75 953 122

28A 511 891 495 536 1264 550 75 954 133

28B 511 891 495 536 1264 550 75 954 133

36B 511 991 495 536 1364 670 75 954 133

en
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Overall dimensions
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Accessories: Items supplied with the heat pump

Accessories

Owner installation manual.

Winterisation cover.

Water union connectors.
Two 50mm female and two 48.3mm female.

Four rubber anti vibration mounts.

Condensate drainage kit [adaptor plus flexible hose].
The drainage kit should be fitted to the heat pump prior to locating and securing in place.

Items supplied with the heat pump

10



Installation: Outdoor installation : Positioning and air flow

Installation

Installation should only be carried out by qualified, competent personnel and must comply 
with all relevant local or national regulations. 
 
For optimal performance, the heat pump should be installed outdoors in an open area, with 
as much space as possible between the unit and any potential obstructions. Obstructions 
include objects such as walls, fences, hedges, or anything that might limit the free movement 
of air around the unit. 
 
If the heat pump needs to be installed indoors, please refer to the section titled Indoor In-
stallation for specific guidelines. 
 
The heat pump functions by absorbing energy from the air passing through it. Any obstruc-
tion that restricts airflow will reduce its efficiency. Moreover, obstructions can cause exhaust 
air to recirculate back into the unit, further diminishing performance. 
 
While it is best to avoid placing the heat pump near obstructions, if it is enclosed on up to 
two sides with minimum clearances met then the unit should still perform as expected. 
However, if the heat pump is enclosed on more than two sides—even with minimum clear-
ances—the performance will be reduced. If obstructions are closer than the recommended 
minimum clearances, the performance will be significantly impacted. 
 
It is also advisable not to place the heat pump under any structure or awning. 
 
For installations involving multiple heat pumps, the minimum clearance must be maintained 
for each unit. The air inlets and outlets of all heat pumps should be aligned in the same orien-
tation. 
 
The diagram below illustrates the mandatory minimum clearances between the heat pump 
and any potential obstructions. The heat pump should never be located in the area shaded in 
orange in the diagram. 
 
To easily mark the radius where two obstructions meet, use a piece of string 1350mm long 
attached to a peg. Place the peg at the point where the two obstructions intersect, pull the 
string taut, and trace an arc to mark the radius.

Key: Route of air�ow
through heat pump

Air inlet

Air inlet

Air outlet

750mm

500mm

 

700mm

 

R1350mm

700mm

Potential obstruction Po
te

nt
ia

l o
bs

tr
uc

tio
n

Potential obstruction

Po
te

nt
ia

l o
bs

tr
uc

tio
n

Additional heat pump

700mm
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Accessories: Indoor installation : Positioning and air flow

Installation

Installation should only be carried out by qualified, competent personnel and must comply 
with all relevant local or national regulations. 
 
If installed in an enclosed area or with exhaust passing through a wall, ensure the minimum 
required free area for proper airflow.
 
The diagram below illustrates the mandatory minimum clearances between the heat pump 
and any potential obstructions. Obstructions may include walls, fences, hedges, or any other 
object that could impede the free movement of air. 
 
Since the heat pump’s controller will be obscured by the wall in such installations, it is rec-
ommended to connect to the optional remote control panel or the Pooltherm App before 
positioning the unit. 
 
To maintain optimal performance, the heat pump must be properly sealed against the wall. 
This prevents exhaust air from recirculating into the unit, which would otherwise reduce its 
efficiency. As the exhaust air outlet grille extends around one side of the heat pump, an op-
tional air sealing strip should be installed to assist with sealing this area effectively. 
 
Ensure the wall hole is sealed and smooth to prevent exhaust air from entering cavities and 
restricting airflow. 
 
The term “free area” refers to the open space through which air can pass freely through grilles 
or louvres, ensuring adequate ventilation for the heat pump’s operation.

Possible locations for the heat pump relative to a wall or plant room.

   Model 10A 16A 22A 22B 28A 28B 36B

Discharge area m2 0.45 0.67 0.84 0.84 0.95 0.95 1.04

Hole height mm 585 685 880 880 880 880 880
Hole width mm 770 980 955 955 1080 1080 1180

Plant room

Wall Suitable opening
    �rough wall

 700mm

Air inlet

Air inlet

Air outlet

 700mm

Key : Route of airflow
  �rough heat pump

           Air sealing strip must be
    located to seal corner indicated
Fix strip to wall using screws provided 
    and push heat pump against strip

Potential obstruction

 500mm
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Accessories: Indoor installation : Fitting the remote control panel

Installation

Risk of electric shock.
Working with the power supply on can result in severe injury. Follow the personnel require-
ments outlined in the section titled Safety. Before starting this procedure, ensure the unit is 
switched off and disconnected from the mains power supply.

Remove the lower side panel, upper side panel and top cover in order from the heat pump.

Remove the top cable gland in the heat pump and replace with the supplied grommet.

Cut the cable tie and slide back the sleeving on the existing cable (fly lead) to the heat pump 
control panel to expose the plug and socket, then disconnect them. Feed the appropriate 
end of the 10m cable for the remote control panel through the new grommet and connect 
it to the socket on the existing cable inside the heat pump. Route and secure the new cable 
as needed, leaving the original fly lead from the control panel disconnected. Reposition the 
sleeving over the plug and socket, and secure it with a new cable tie.

Position the remote control panel mounting box and feed the 10m cable through the ap-
propriate opening. If the cable is concealed within the wall and routed through the rear of the 
mounting box, use a grommet to protect the cable. Connect the cable to the remote control 
panel’s fly lead, then secure the panel in the mounting box.

The remote control panel is not protected against water ingress and is not weather proof.

Replace the top cover and two side panels on the heat pump and check the remote control 
panel operates correctly.

DANGER

          Remove two screws from base of 
lower side access panel then remove panel

            Remove two screws from base of 
upper side access panel then remove panel

           Remove two screws from below 
top cover then lift, slide and remove cover

      Replace top cable gland with grommet 
    
        This will allow the 10m cable to be
                �tted into the heat pump

  Existing cable with plug - socket
covered with sleeving and secured 
                 with a cable tie

Heat pump control panel

Cable tie

Replace �y lead with
10m remote control
         panel cable

Sleeving

Existing cable in
    heat pump

en
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Accessories: General requirements

Installation

During operation, the heat pump will produce condensation that drains from its base. Before 
securing the heat pump in place, ensure the supplied condensate drainage kit is properly 
connected and directed to a drain or soak-away.

Components are secured to the heat pump base with screws or bolts, and while every effort 
is made to seal these fittings, small amounts of condensation may still leak through the base. 
 
The heat pump should be mounted using the provided anti-vibration mounts or M10 bolts, 
either on a level concrete base or securely fixed mounting brackets. Ensure that all fixings and 
brackets are corrosion-resistant.

Improper heat pump location or installation can lead to reduced performance, resulting in 
longer pool heating times, failure to reach the desired temperature, and higher energy costs.

Risk of electric shock due to incorrect heat pump location.
To meet safety regulations for electrical installations in wet areas, the heat pump must be 
positioned at least 3.5 meters away from the edge of the pool or spa.

The heat pump uses R32 refrigerant. For safe handling, storage, and installation, please refer 
to the sections titled Transportation, Handling, and Storage as well as Refrigerant Type 
and Installed Location on the following page.

         WARNING

     Fit condensate adaptor into hole in
heat pump base and attach drainage hose

Distance >3.5m

Heat pump

Swimming pool or spa
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Accessories: Refrigerant type and installed location

Installation

Risk of injury due to refrigerant leak.
This heat pump contains R32, which is an environmentally friendly refrigerant with a Global 
Warming Potential [GWP] of 675 and has the safety in use classification of A2L, being low 
toxicity and lower flammability. In practical terms it is very difficult to ignite an A2L refriger-
ant, but this classification requires a risk assessment to be undertaken for the possibility of 
accidental release of the refigerant into the area connected to the heat pump which must 
consider the application, location of components and the installed refrigerant charge. This 
installation guidance can form the framework for such a risk assessment for the installation.

Flammable refrigerants will not ignite if the concentration level in a room stays below its 
Lower Flammability Level [LFL]. European standard EN 378 defines requirements to remain 
below the LFL in case of accidental leakage. By choosing the location as dictated by EN 378-
2:2016 the probability of forming a flammable atmosphere can be eliminated. Please refer to 
the minimum area for each product and the interpretation that follows regarding the loca-
tions of the heat pump and swimming pool. This information is provided as a guide only and 
does not supersede the regulations or health and safey requirements.

If a refrigerant leak is detected during the installation stop the process immediately and con-
tact the Dantherm Group UK Service Department. Be aware that refrigerants may not contain 
an odour.

Interpretation
Refer to the installation situations below for how to apply the minimum area requirements.

Pool outside and heat pump outside :
Automatically meets the minimum area requirement as outside space is unlimited.

Pool outside and heat pump inside a plant room :
Automatically meets the minimum area requirement because the plant room must be open 
to the outside space for heat pump airflow and outside space is unlimited.

Pool inside and heat pump outside :
The pool hall must exceed the minimum area requirement shown in the table above.

Pool inside and heat pump inside plant room which is isolated from the pool hall :
The pool hall must exceed the minimum area requirement shown in the table above.

Pool inside and heat pump inside plant room which is ventilated to the pool hall :
The pool hall and plant room combined area must exceed the minimum area requirement 
shown in the above table.

         WARNING

   Model 10A 16A 22A 22B 28A 28B 36B

Refrigerant charge kg 1.25 1.7 2.3 2.4 3.0 3.0 3.6

Minimum area m2 13.3 24.6 45 49 76.6 76.6 110.3

* Assumed worse case access category : a [general access] and location class I [mechanical 
equipment in occupied space] as defined in line with EN 378-1:2016 section 5.1 table 4 
and section 5.3. 
* Minimum area is calculated in line with EN 378-1:2016 section C.2 calculation C.2.

en
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Accessories: Plumbing and pool water circuit

Installation

Before installing the heat pump ensure the blanking discs are removed from the pool water 
inlet and outlet connections. These should drop out when the locking rings are unscrewed.

Ensure that a bypass is fitted into the pool water circuit and set to achieve the recommended 
flow rate stated on the data sheet.

Ensure the condensate drain kit supplied with the heat pump is connected and is directed to 
a drain or soak-away before fixing the pool water pipework.

The inlet and outlet pool water pipework must be solid pipes (not flexible) and must be sup-
ported to prevent excessive strain on the heat pump connections.

The heating performance can be improved by insulating the pool water pipework and it is 
recommended that a cover is fitted to the swimming pool to reduce heat losses.

The pool water quality must be maintained as specified in the warranty conditions.

Plumbing and pool water circuit

Pool water circuit

KEY                     

Isolation valve 

Breakable coupling   

Three way valve

Non return
valve

Sanitiser or
chemical dosing device

(if �tted)

Aux heater
(if �tted)

Filter 

Pump 
To waste

for
winterising
drain down

Condensate water
to waste

 

Spare port
for winterising

�ushing
connection To waste

Heat pump

Pool

Bypass valve
(adjusted to 

achieve
recommended 

�ow) 

Flow meter for correct
water �ow setting

Water Outlet

Water Inlet
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Accessories: Power connection

Installation

Risk of electric shock.
Electric shock can cause serious injury. Ensure the cable you are about to connect is not live. 
Follow all personnel safety guidelines outlined in the section titled Safety.

Risk of unit damage if laid horizontally.
Starting the unit immediately after it has been lying down may cause permanent damage to 
the compressor. If the unit has been laid down (e.g., during transport or assembly), allow at 
least 1 hour before powering it on.

All electrical work must comply with the latest IEE regulations or local codes of practice, as 
applicable. 
 
The heat pump installation must adhere to EMC Directive 2014/30/EU. 
 
Always disconnect the mains power supply before removing any access panels from the heat 
pump. 
 
The power supply to the heat pump must include the following protective devices: 

•	 Fuses or motor-type circuit breakers (aM Fuse or MCB type C), rated as specified in the 
data sheet. HRC fuses are recommended for use with fuses.

•	 An isolator that disconnects all poles must be installed within 2 meters of the heat pump 
and in clear line of sight. This isolator should have a minimum air gap of 3mm when 
switched off and be positioned out of children’s reach.

•	 The heat pump must be properly earthed/grounded and equipped with a dedicated RCD 
earth leakage protection device, which protects only the heat pump, in line with the rat-
ings specified in the data sheet.

 
To avoid voiding the warranty, the following operating limits must not be exceeded: 

   Voltage Minimum Maximum

Single phase heat pumps 207 V 253 V

Three phase heat pumps 360 V 440 V

Cycle frequency (50Hz) 47.5 Hz 52.5 Hz
The available voltage at the heat pump must remain above the minimum required values, 
even when the compressor starts.

DANGER

en

17

Power connection

  NOTICE



Accessories: Plumbing and pool water circuit

Installation

To access the heat pump connection terminals, remove the lower side access panel and the 
terminal box cover as illustrated in the diagram below.

Supply cable should be connected in accordance to relevent diagram below. 

L N

Fuse/MCB

Earthed Power 
Supply 230V 

Supply
cord

Distribution box

L N

RCD/
Circuit

Breaker

P1 P2

Power 
terminals

Pump 
terminals

Cable clamp

Single phase
Heat pump terminal box connections

Isolator which
disconnects all poles
�tted within 2m and in line 
of sight of the heat pump

Secure cables 
using cable 
clamps and feed 
through cable 
entry points in 
heat pump

Isolator which
disconnects all poles
�tted within 2m and in line 
of sight of the heat pump

L3
N

Fuses/MCB

Earthed Power 
Supply 400V 

L3 N P1 P2

Power 
terminals

Pump 
terminals

L2L1

L2
L1

Three phase
Heat pump terminal box connections

Cable clamp

Supply
cord

RCD/
Circuit

Breaker

Distribution box

Secure cables 
using cable 
clamps and feed 
through cable 
entry points in 
heat pump

Remove two screws from 
     base of lower side 
           access panel

Lift lower panel away Remove four screws and 
cover to access terminals

Cable entry points
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Accessories: Pool water filter pump synchronisation terminals: P1 and P2

Installation

 
These terminals should not be used for installations where the circulation/filter pump runs 
continuously. 
 
For installations where an external timeclock controls the filter pump, and the same pump 
also provides water flow to the heat pump, the heat pump can override the timeclock’s off 
periods to ensure the pool water is heated or cooled. To activate this setting, please contact 
your installer (with P0 set to 2, the following applies). 
 
When installed in parallel with the timeclock, the filter pump will run either during the 
timeclock’s scheduled filtration periods or when the heat pump’s sampling feature overrides 
the timeclock for 3 minutes to circulate water and measure the pool water temperature. The 
default sampling interval is 1 hour. 
 
If during sampling, the pool water temperature differs by more than 1°C from the set tem-
perature, the heat pump will continue running the filter pump to heat or cool the water. If 
the measured temperature is within 1°C of the set point, the filter pump will turn off until the 
next sampling period or the timeclock turns it back on. 
 
If the pool water filter pump is running but the heat pump is not actively heating or cooling, 
the heat pump will sample the water temperature once per hour and activate if needed. How-
ever, the heat pump will not respond to heating or cooling demands until the sampling timer 
has elapsed. 
 
This feature helps reduce filter pump run time and minimize energy consumption. 
 
If the filter pump is later set to run continuously, it is recommended to deactivate the sam-
pling function so the heat pump can immediately respond to heating or cooling demands.

  INFO
The installer will need to adjust parameter P0 when using the pool water filter pump synchro-
nisation feature (see next page for P0 setting process).
 

L

Terminals in
heat pump
(volt free)

Customer’s external 
pump / �lter time clock

P1

P2

N
L 

N Single phase
water pump

N

Separate supply

E

FuseContact rating 2A max

Pool pump starter

L

en
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Accessories: Remote on ~ off terminals 5 and 6

Installation

For setting P0 the following process applies.

Press  for three seconds to unlock the screen.

To access the parameter list press and hold both  and  for five seconds.

Parameter P0 should now be visible but, if not, press either  or  to scroll though the 
parameter list to reach P0.

Press  and the value in P0 should flash, then press either  or  to select the 

desired value and press  to save the new setting.

The heat pump will leave the parameter list after thirty seconds.

Under no circumstances should any parameters, other than P0, be adjusted, as this could 
significantly affect the heat pump’s performance and void the warranty. 
 
If operating the heat pump in ambient air temperatures of 2°C or lower, ensure continuous 
water flow through the heat pump to prevent frost damage.

•	 P0 set to 0: Terminals P1 and P2 will close whenever the heat pump is turned on.

•	 P0 set to 1: Terminals P1 and P2 will close whenever the heat pump has a heating or cool-
ing demand.

•	 P0 set to 2: Terminals P1 and P2 will close during the sampling period. If a heating or cool-
ing demand occurs during this period, they will remain closed until the demand is met, at 
which point terminals P1 and P2 will open.

For installations requiring a remote on/off function, an external switch can be used to over-
ride the main on/off switch on the heat pump control panel. 
 
The heat pump comes with a link fitted between terminals 5 and 6 in the terminal box. This 
link should be removed and replaced with an external switching device, as shown in the 
diagram below. 
 
When the external switch contacts are closed, the heat pump will power on and remain op-
erational until the external switch contacts are opened.

 5

6
External on ~o� switchTerminals in heat pump (5 VDC)

  NOTICE
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Accessories: Initial checks

Installation

Ensure the following checks are completed and procedures followed before operating the 
heat pump.

Pre-Operation Checklist for the Heat Pump: 
 
1. Power Isolation: Double-check that the mains power supply is isolated before inspecting 
the heat pump wiring. 
 
2. Electrical Wiring: Ensure the electrical wiring conforms to the wiring diagram, and the 
heat pump is properly grounded. 
 
3. Ventilation: Verify that the fan, air inlet, and outlet are unobstructed. 
 
4. Water Flow: Ensure that pool water is flowing through the heat pump before turning it on. 
Always turn on the pool circulation/filter pump before starting the heat pump, and turn off 
the heat pump before shutting down the circulation/filter pump. 
 
5. Water Leaks: Check for any water leaks before powering on the heat pump. 
 
6. Power-Up Sequence: Once connected to the mains supply and switched on, the control 
panel will display various firmware codes. This is normal, and the heat pump will return to a 
locked status once the startup cycle completes. 
 
7. Temperature Settings: To avoid overheating or overcooling the pool water, check the set 
temperature on the control panel and adjust if necessary. 
 
8. Time Delays: The heat pump includes built-in time delays to protect components: 
	

•	 The fan will run for 1 minute before the compressor starts.

•	 	After the heating or cooling process stops, or when the heat pump is turned off, the fan 	
	will continue running for 1 minute.

 
9. Monitoring: After turning on the heat pump, or when heating/cooling begins, check for 
any protection or error codes on the control panel and listen for abnormal noises. 
 
10. Remote Control Panel Test: If a remote control panel is installed, perform the following 
test to verify correct operation: 

•	 Set the temperature on the remote panel to 2°C above the current pool water tempera-
ture.

•	 If pump synchronization is not active, the heat pump should start heating immediately.

•	 If pump synchronization is active, heating will begin during the next sampling period.
 

 NOTICE

en
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Operation: Heat pump control panel

Operation

Heat pump control panel

   Symbol Designation Function

On ~ Off
1. Heat Pump On ~ Off
2. Wi-Fi Setting

  
Lock ~ Unlock
Heat ~ Cool ~ Auto Mode

1.  Lock ~ Unlock Screen
2. Heating Mode (18oC to 40oC)
3. Cooling Mode (5oC to 30oC)
4. Auto Mode (5oC to 40oC)

Turbo ~ Perfect ~ Silence Mode

1. Turbo Mode     

2. Perfect Mode  

3. Silence Mode  

 
Up ~ Down Temperature Setting

Heating Mode

Cooling Mode

Auto Mode

1. Input Power 
2. Running Speed Percentage

Wi-Fi Connection

Inlet Water Temperature /
Actual Pool Water Temperature

Outlet Water Temperature
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Operation: Heat pump control panel

Operation

If there is no activity for more than 30 seconds, the screen will automatically lock ,  will 
illuminate, and the other buttons and indicators will dim.

Press and hold  for three seconds to unlock the screen. All buttons and indicators will 
then illuminate.

Press and hold  for three seconds to lock the screen,  will remain illuminated and 
all the other buttons and indicators will dim.

If the screen is locked with the Wi-Fi connected then both   and   will be illuminat-
ed, while all other buttons and indicators will be dim..

Only  functions when the screen is locked; all other buttons are disabled.

Press and hold  for three seconds to unlock the screen, then press  to power on the 
heat pump.

Press  or  to display and adjust the required set temperature.

Press  to switch between heating, cooling and auto modes.

   Mode Symbol Water temperature setting range

Heating Mode 18oC to 40oC

Cooling Mode 5oC to 30oC

Auto Mode 5oC to 40oC

In Auto mode, cooling will automatically start if the water inlet temperature exceeds the 
set point. 
Heating will automatically start if the water inlet temperature drops below the set point.

Heat pump control panel

Screen lock

Power on

Temperature setting

Heat, cool and auto mode selection

en
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Operation: Heat pump control panel

Operation

In heating mode, press  to switch between turbo, perfect and silence mode.
Cooling or Auto modes only support Turbo and Perfect modes.

To switch between real-time input power and compressor speed percentage display, press 
the designated button. Real-time input power is displayed by default.

Press and hold both  and  for five seconds to switch between real-time input 
power and compressor speed percentage display.

To set up Wi-Fi connectivity, refer to the section titled Setting up the App.

To clear any existing Wi-Fi connections, press and hold  for 10 secconds until the  
flashes slowly. Then, turn off the heat pump using the mains isolator. Power the heat pump 
back on using the mains isolator, and the existing Wi-Fi connection should be cleared.

Automatic Defrost: During automatic defrosting,  will flash. Once the defrost cycle is 
complete, the heat pump will return to the previously selected mode.

Manual Defrost: To initiate forced defrost mode, the compressor must have been running in 
heating mode for at least 10 minutes.

The interval between forced defrosts should be at least 35 minutes.

Press and hold both  and  for five seconds to start the forced defrost.  will 
flash during the defrost process.

Do not use any other means to accelerate the defrosting process or to clean the evaporator.

During a normal defrost cycle, the heat pump may release significant amounts of vapour or 
mist into the air. 
 
After a power cut, the heat pump may restart automatically when power is restored, as it is 
equipped with a power-down memory feature. 
 
Electrical storms can damage the electronic circuits in the heat pump. It is recommended to 
isolate the heat pump from the mains power supply if a storm is expected.

Heat pump control panel

Turbo, perfect and silence mode selection

Wi-Fi connectivity

Defrost

Operating frequency

 INFO
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Operation: Remote control panel

Operation

Remote control panel

   Symbol Designation Function

On ~ Off
1. Heat Pump On ~ Off
2. Wi-Fi Setting

  Heat ~ Cool ~ Auto Mode
1. Heating Mode (18oC to 40oC)
2. Cooling Mode (5oC to 30oC)
3. Auto Mode (5oC to 40oC)

Turbo ~ Perfect ~ Silence Mode

1. Turbo Mode     

2. Perfect Mode  

3. Silence Mode  

 
Up ~ Down Temperature Setting

Timer

Heating Mode

Cooling Mode

Auto Mode

1. Input Power 
2. Running Speed Percentage

Wi-Fi Connection

Inlet Water Temperature /
Actual Pool Water Temperature

Outlet Water Temperature

en
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Operation: Remote control panel

Operation

If there is no operation for more than 30 seconds, the screen will automatically lock and the 
buttons and indicators will dim.

Press  to unlock the heat pump.

Press  to power on the heat pump.

Press  or  to display and adjust the required set temperature.

Press and hold both  and  for five seconds to switch between oC and oF display.

Press  to switch between heating, cooling and auto modes.

   Mode Symbol Water temperature setting range

Heating Mode 18oC to 40oC

Cooling Mode 5oC to 30oC

Auto Mode 5oC to 40oC

In Auto mode, cooling will automatically start if the water inlet temperature exceeds the 
set point, and heating will automatically start if the water inlet temperature falls below the 
set point.

In heating mode, press  to switch between Turbo, Perfect, and Silence modes. Cooling 
and Auto modes only support Turbo and Perfect modes.

To set up Wi-Fi connectivity, refer to the section titled Setting up the App.

Remote control panel

Screen lock

Power on

Temperature setting

Heat, cool and auto mode selection

Temperature display units

Turbo, Perfect, and Silence mode selection

Wi-Fi connectivity

26



Operation: Remote control panel

Operation

Press and hold  for five seconds to access the timer calbration function,  will 
flash.

Press  or  to adjust the time.

Press  to exit the calibration function.

Press and hold  for ten seconds to access the timer setting function,   will be illumi-
nated and ON flashes.

Press  to switch between single timer ON or cycle timer .

Press  or  to adjust the required heat pump on time then press  to confirm the 
setting and enter the timer off setting, OFF flashes.

Press  to switch between single timer OFF or cycle timer .

Press  or  to adjust the required heat pump off time then press  twice to con-
firm the setting and exit the timer setting function.

Single timer will only perform the set function once at the set times. Cycle timer will repeat 
the function every day at the set times.

Press and hold  for ten seconds to access the timer setting function.

Press  to cancel each timer setting.

Remote control panel

Calibrate the timer

Timer setting

Cancel the timer setting

en
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Operation: Remote control panel

Operation

Automatic Defrost: During automatic defrost,  will flash. Once the defrost cycle is com-
plete, the heat pump will return to the previously selected mode.

Manual Defrost: To initiate forced defrost mode, the compressor must have been running in 
heating mode for at least 10 minutes.

The interval between forced defrosts should be at least 35 minutes.

Press and hold both  and  for five seconds to start the forced defrost.   will 
flash during the defrost process.

Do not use any other means to accelerate the defrosting process or to clean the evaporator.

During a normal defrost cycle, the heat pump may release significant amounts of vapour or 
mist into the air. 
 
After a power cut, the heat pump may restart automatically when power is restored due to its 
power-down memory feature. 
 
Electrical storms can damage the electronic circuits in the heat pump. It is recommended to 
isolate the heat pump from the mains power supply if a storm is expected.

Remote control panel

Defrost

 INFO
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Set up: Setting up the APP

Set up

Download the PoolTherm Pro App  and register the account via e-mail.

Setting up the APP

 INFO

 Android please download from

iOS please download from

en
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Set up: Pairing the App automatically

Set up

Ensure you have your SSID and Password available before attempting the pairing function.
Please make sure you are connected to the Wi-Fi.

Put the heat pump into pairing mode as follows:

Stage 1: Press  for three seconds to unlock the screen.

Stage 2: Press  for three seconds, then release it. After hearing the beep enter the Wi-Fi 
code.

During the connection process the  indicator flashes rapidly and will stop flashing when 
the App successfully connects to the Wi-Fi.

Pairing the App automatically
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Set up: Pairing the App automatically

Set up

Pairing the App automatically en
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Set up: Pairing the App automatically

Set up

Pairing the App automatically

Remote access should now be active allowing the current status of the se-
lected heat pump to be viewed, settings and operating modes to be adjusted 
and fault codes to be monitored.

This will also allow Dantherm Group to monitor the heat pump to optimise 
performance and maximise efficiency, whilst providing a platform for over the 
air security updates and fault diagnostics.

32



Set up: App screen

Set up

The home page of the app is shown below, displaying the current operating modes and pa-
rameters. Access to other pages is available through the home page as needed.

App screen

 

Running speed
percentage

Select
turbo ~ perfect ~ silence
mode

On ~ O�

Input power

Inlet water
temperature

Select
heat ~ cool ~ auto
mode

Timer

 INFO
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Maintenance: General maintenance instructions

Maintenance

Risk of electric shock and injury due to moving parts.
Working with the power supply switched on can result in serious injury. Follow the personnel 
requirements outlined in the section titled Safety. 
 
Before performing any maintenance, ensure the unit is switched off and isolated from the 
mains power supply. Ensure all work is fully completed before reconnecting the heat pump to 
the mains power supply and switching it back on.

Release of substances hazardous to health.
Substances hazardous to health may be released when removing dust and other contamina-
tions.
Avoid cleaning with compressed air.
Always wear a dust mask (filter class FFP2 or higher) when performing cleaning tasks.

To ensure optimal operation and a long service life, the unit must be properly maintained 
according to the specified guidelines. Regular maintenance activities are outlined in this sec-
tion. 
After completing maintenance, restart the unit to confirm normal functionality is restored. 
In addition to regular preventive maintenance, it is recommended that a refrigeration techni-
cian inspects the cooling circuit and electrical functions. This inspection must comply with 
national regulations for air conditioning system checks. 
 
The following maintenance intervals must be observed:

Status Maintencance interval

units in operation monthly (see section titled Maintenance: General instruc-
tions)

units in storage annually (see section titled Transportation, handling and 
storage)

Sharp edges: 
The cabinet of the unit may have sharp edges that could cause cuts. Always wear protective 
gloves when opening the unit.

Very hot and very cold parts inside:
There may be extremely hot or cold components inside the unit that can cause burns. 
Switch off the unit at least half an hour before opening it.
Wear protective gloves when working inside the unit.

General maintenance instructions

      DANGER

          CAUTION

          CAUTION
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Maintenance: General instructions

Maintenance

The heat pump should be covered with the winterisation cover when not in use for long 
periods.

Clean the heat pump with household detergents or clean water. Never use petroleum based 
spirit, thinners or any similar type fuels.

Regulary check bolts, cables and connectors.

Regulary check the condensate drain hose for blockages and clear if required.

Keep the evaporator clean and free from blockages using a soft brush.

Care must be taken not to touch the evaporator fins with your hands as the edges are sharp 
and may cause injury.

Repair, servicing and disposal of redundant heat pumps must be carried out by authorised 
technicians. 

It is illegal to allow refrigerant gases to escape into the air.

Anyone working on or accessing the heat pump’s refrigeration circuit must hold a valid, 
current certificate issued by an industry-accredited assessment authority. This certificate 
confirms their competence in handling refrigerants safely, in accordance with an industry-
recognised assessment specification (F-Gas registered). 
 
Improper maintenance or operation may pose serious risks.

Risk of injury due to refrigerant leak.
If a refrigerant leak is suspected, stop using or working on the heat pump immediately and 
contact the Dantherm Group UK Service Department.

During a routine backwash, place the heat pump in standby mode or turn it off and wait for 
the fan to stop. 
 
Isolate the heat pump from the pool water supply before performing the backwash. 
 
After backwashing, reconnect the heat pump to the pool water supply and ensure water is 
flowing through the heat pump before taking it out of standby mode or switching it back on.

General instructions

 NOTICE

Backwash

         WARNING

en
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Maintenance: Heat pump malfunction

Maintenance

Refer to the sections titled Protection Codes and Fault Codes before initiating a service call. 
Do not attempt to change any internal control settings or parameters, as these have been fac-
tory calibrated to ensure optimal heat pump performance. 
 
Any signs of abnormal operation should be reported to the installer immediately. If in doubt 
or if further advice is needed, contact the Dantherm Group UK Service Department on +44(0) 
1621 856 611 (option 2), providing the heat pump model number and serial number.

Fault Reason Solution

Unresponsive controller. Screen lock is active. Unlock screen.

Heat pump does not run.

No power. Wait until power is restored.

Power is switched off. Switch on the power.

Fuse has blown. Check and change the fuse.

The breaker has tripped. Check and reset the breaker.

Fan running, but poor 
water cooling ~ heating 

performance.

Heat ~ cool not working. Check mode is correct.

Evaporator fins blocked. Remove the obstruction.

Air inlet ~ outlet blocked. Remove the obstruction.
Compressor start delay 

protection.
Wait for three minute delay 

to time out.

Display normal, but 
no water heating 

performance.

Set temperature too low. Raise desired set 
temperature.

Compressor start delay 
protection.

Wait for three minute delay 
to time out.

Heat pump suddenly 
starts or stops running.

The heat pump may be 
performing a defrost. The fan 
stops and the heat indicator 

on the control panel will flash.

This is normal operation, and 
the heat pump will resume 
normal function once the 
defrost cycle is complete.

If the set point temperature is 
reached, the heat pump will 

go into standby mode.
This is a normal operation.

The App and remote have 
timer controlled on ~ off.

Check the App or remote 
control panel, if applicable.

Heat pump is venting 
white smoke.

The heat pump is performing 
a defrost cycle. This is a normal operation.

Heat pump is leaking 
water from the base.

In heating mode, 
condensation will form on the 

evaporator and drain out of 
the heat pump base.

This is normal operation.

If the solutions above do not correct the fault, then please contact your installer or the 
Dantherm Group UK Service Department.

Heat pump malfunction
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Maintenance: Protection codes

Maintenance

These codes indicate that the heat pump has stopped running due to external factors.
These codes do not indicate faults within the heat pump.

Display Reason Solution

E3 No water though the heat pump. Check water circuit and pool water 
pump.

E4 Three phase sequence protection. Qualified electrician to check the 
three phases are connected correctly. 

E5 Supply voltage to heat pump is out of 
range. Check the power supply.

E6

Excessive temperature difference 
between water inlet and outlet is 

caused by low water flow through the 
heat pump.

Check the water circuit and pool 
water pump.

Eb
Ambient air temperature is out of 

range, either below -20oC or above 
43oC.

If located outside, then wait for 
the ambient conditions to improve 

(winterisation may be required).          
If located in a sheltered position, 

check for air recirculation.

Ed

Frost protection. 
The heat pump runs in heating mode 
for a period when in standby mode to 

prevent frost ~ ice build-up. 
This does not replace winterisation.

The heat pump will return to standby  
mode once the process is complete. 

.

Protection codes

 NOTICE
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Maintenance: Fault codes

Maintenance

When the heat pump displays one of these fault codes, please contact your installer or the 
Dantherm Group UK Service Department for advice.

Display Description of fault

E1 High pressure alarm.

E2 Low pressure alarm.

E7 Water outlet temperature out of range.

E8 High exhaust temperature alarm.

EA Heat exchanger or evaporator over temperature alarm.

P0 Controller communications failure.

P1 Water inlet temperature sensor failure.

P2 Water outlet temperature sensor failure.

P3 Gas exhaust temperature sensor failure.

P4 Evaporator coil pipe temperature sensor failure.

P5 Gas return temperature sensor failure.

P6 Cooling coil pipe temperature sensor failure.

P7 Ambient temperature sensor failure.

P8 Cooling plate temperature sensor failure.

P9 Current sensor failure.

PA Restart memory failure.

F1 Compressor driver module failure.

F2 PFC module failure.

F3 Compressor start failure.

F4 Compressor running failure.

F5 Inverter board over current protection.

F6 Inverter board overheat protection.

F7 Current protection.

F8 Cooling plate overheat protection.

F9 Fan motor failure.

Fb Power filter plate no power protection.

FA PFC module over current protection.

.

Fault codes
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Annex: Technical data sheet: single phase heat pumps

Annex

   Model Units 10A 16A 22A 28A

PERFORMANCE CONDITIONS : Air 27 oC / Water 27 oC / RH 80%

Heating capacity (Turbo) kW 14,5 22,5 27 32,5

Heating capacity (Perfect) kW 11,6 18 21,6 26

COP range (Perfect) 7,5 ~ 20,1 7,3 ~ 20,4 7,4 ~ 20,2 7,2 ~ 20

Average COP at 50% speed (Perfect) 14,8 15,2 15 14,7

PERFORMANCE CONDITIONS : Air 15 oC / Water 26 oC / RH 70%

Heating capacity (Turbo) kW 9,6 15 18,5 22,7

Heating capacity (Perfect) kW 7,8 12 15 18,8

COP range (Perfect) 5,2 ~ 8,6 5,3 ~ 9,0 5,2 ~ 8,9 5,4 ~ 8,1

Average COP at 50% speed (Perfect) 7,4 7,7 7,6 7,2

PERFORMANCE CONDITIONS : Air 35 oC / Water 28 oC / RH 80%

Cooling capacity kW 6,7 11,9 13,5 15,4

TECHNICAL SPECIFICATIONS

Operating air temperature oC -20 oC to 43 oC

Water heating setting range oC 18 oC to 40 oC

Water cooling setting range oC 5 oC to 30 oC

Power supply 230V Single Phase 50 Hz

Rated input power kW 0,22 ~ 1,85 0,34 ~ 2,83 0,43 ~ 3,56 0,50 ~ 4,20

Rated input current A 0,96 ~ 8,04 1,48 ~ 12,30 1,87 ~ 15,48 2,17 ~ 18,26

Maximum input current A 12,5 18,5 20,5 24

Rated RCD type F mA 30

Rated fuse aM / MCB type C A 16 25 25 32

Sound pressure level at 10m dB(A) 16,4 ~ 24,8 18,8 ~ 28,5 18,8 ~ 29,2 19,6 ~ 30,2

Recommended water flow rate m3/h 3 ~ 4 6 ~ 9 8 ~ 10 10 ~ 12

Water pressure drop kPa 5 8 12 16

Maximum air flow m3/h 4000 5600 6500 7000

Pool water connections 48,3 mm or 50 mm Female

GENERAL DATA

Net dimensions (wxdxh) mm 946x427x660 1195x427x760 1071x536x953 1264x536x954

Packed dimensions (wxdxh) mm 1015x450x815 1265x450x915 1142x560x1115 1340x560x1115

Net weight kg 65 82 100 122

HERMETIC SYSTEM

Refrigerant charge R32 kg 1,25 1,7 2,3 3

Refrigerant CO2 equivalent ton 0,844 1,148 1,553 2,025

Minimum area requirement m2 13,3 24,6 45 76,6

Heat pump data and performance parameters are subject to modification without prior notice. 
Always refer to the nameplate. Global warming potential (GWP) of R32 is 675.

Technical data sheet: single phase heat pumps en
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Annex: Technical data sheet : three phase heat pumps

Annex

   Model Units 22B 28B 36B

PERFORMANCE CONDITIONS : Air 27 oC / Water 27 oC / RH 80%

Heating capacity (turbo) kW 27 32,5 40,5

Heating capacity (perfect) kW 21,6 26 32,5

COP range (perfect) 7,3 ~ 20,1 7,3 ~ 19,7 7,3 ~ 20

Average COP at 50% speed (perfect) 14,9 14,6 14,7

PERFORMANCE CONDITIONS : Air 15 oC / Water 26 oC / RH 70%

Heating capacity (turbo) kW 18,5 22,7 29

Heating capacity (perfect) kW 15 18,8 23,5

COP range (perfect) 5,3 ~ 8,6 5,3 ~ 8,2 5,2 ~ 8,0

Average COP at 50% speed (perfect) 7,4 7,2 7,1

PERFORMANCE CONDITIONS : Air 35 oC / Water 28 oC / RH 80%

Cooling capacity kW 13,5 15,4 20

TECHNICAL SPECIFICATIONS

Operating air temperature oC -20 oC to 43 oC

Water heating setting range oC 18 oC to 40 oC

Water cooling setting range oC 5 oC to 30 oC

Power supply 400V Three Phase 50 Hz

Rated input power kW 0,42 ~ 3,49 0,51 ~ 4,28 0,67 ~ 5,58

Rated input current A 0,61 ~ 5,06 0,74 ~ 6,20 0,97 ~ 8,09

Maximum input current A 8 9,4 12,5

Rated RCD type B mA 30

Rated fuse aM / MCB type C A 10 16 16

Sound pressure level at 10m dB(A) 19,0 ~ 29,4 19,7 ~ 30,4 19,9 ~ 30,5

Recommended water flow rate m3/h 8 ~ 10 10 ~ 12 12 ~ 18

Water pressure drop kPa 12 16 22

Maximum air flow m3/h 6500 7000 8300

Pool water connections 48,3 mm or 50 mm Female

GENERAL DATA

Net dimensions (wxdxh) mm 1071x536x953 1264x536x954 1364x536x954

Packed dimensions (wxdxh) mm 1142x560x1115 1340x560x1115 1435x560x1115

Net weight kg 111 132 147

HERMETIC SYSTEM

Refrigerant charge R32 kg 2,4 3 3.6

Refrigerant CO2 equivalent ton 1,62 2,025 2,43

Minimum area requirement m2 49 76,6 110,3

Heat pump data and performance parameters are subject to modification without prior notice. 
Always refer to the nameplate. Global warming potential (GWP) of R32 is 675.

Technical data sheet : three phase heat pumps
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Annex: Electrolytic corrosion in swimming pools

Annex

Electrolytic corrosion occurs when dissimilar metals in contact with each other create a 
potential difference. When separated by a conductive substance, known as an electrolyte, this 
difference creates a small voltage that allows ions from one metal to pass to the other. 
 
Similar to how a battery works, ions transfer from the most positive material to the more neg-
ative material. If this voltage exceeds 0.3 volts, the most positive material begins to degrade. 
 
In swimming pools, this effect can occur as pool water serves as an ideal electrolyte, with 
components like the filtration system, heating elements, steps, and lights providing the dis-
similar metals needed to complete the circuit. While these small voltages rarely pose a safety 
threat, they can cause premature equipment failure due to corrosion. 
 
Like oxidation corrosion, electrolytic corrosion can lead to the rapid deterioration of metallic 
materials. 
 
To prevent this type of corrosion, all metallic components in contact with pool water should 
be bonded together using 10mm² bonding cable. This includes non-electrical components 
such as metal filters, pump strainer boxes, heat exchangers, steps, and handrails. 
 
It is highly recommended to retrofit bonding systems to existing swimming pools and spa 
pools that may not already be protected. 

en
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Annex: Winterisation procedure

Annex

Risk of electric shock and injury due to moving parts.
Working with the power supply switched on can result in serious injury. Ensure you follow the 
personnel requirements outlined in the section titled Safety. 
Before performing the winterisation procedure, ensure the unit is switched off and isolated 
from the mains power supply. 
As the heat pump contains electrical and moving parts, it is strongly recommended that only 
a competent person carries out the winterisation procedure for your safety.

Drain Down Procedure for Frost Protection and Corrosion Prevention: 
 
1. Isolate the mains power supply to the heat pump. 
 
2. Remove external fuses from the heat pump mains supply and store them safely away from 
the heat pump to prevent accidental operation. 
 
3. Ensure the water circulation pump is switched off. 
 
4. Drain the water from the heat pump by disconnecting the pool water pipework to and 
from the heat pump. 
 
5. Flush the heat pump’s water circuit using clean tap water (do not use pool water). Use a 
hose connected to the water outlet connection and flush for at least ten minutes. If available, 
use a spray nozzle for more effective cleaning. 
 
6. Allow any remaining water in the heat pump’s water circuit to drain, then cover both the 
inlet and outlet water connections with plastic bags secured by elastic bands. 
 
7. Uncover the heat pump connection terminals (refer to the section titled Power Connec-
tion) and spray the interior of the enclosure with a moisture-repellent aerosol, such as WD-40. 
Once done, reseal the enclosure. 
 
8. If the heat pump is installed outdoors, protect it from the weather by covering it with a 
vented winterisation cover. Do not use plastic sheeting, as condensation can form inside the 
heat pump..

If the winterisation procedure is not adopted and frost or corrosion damage results then the 
warranty will become invalid.

      DANGER

 NOTICE
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Annex: Start up after winterisation procedure

Annex

Risk of electric shock and injury due to moving parts.
Working with the power supply switched on can result in serious injury. Ensure you follow the 
personnel requirements outlined in the section titled Safety. 
Before performing the start-up procedure, make sure the unit is switched off and the heat 
pump is isolated from the mains power supply. 
As the heat pump contains electrical and moving parts, it is strongly recommended that only 
a competent person carries out the start-up procedure for your safety.

Heat Pump Start-Up Procedure After Winterisation: 
 
1. Ensure all covers are properly fitted. 
 
2. Remove the front grille and clean the heat pump’s finned surfaces with a soft brush. Re-
place the front grille afterward. 
 
3. Remove the plastic bags from the inlet and outlet water connections, and reconnect the 
pool water pipework to and from the heat pump. 
 
4. Start the water circulation pump and allow it to run for at least 15 minutes to establish 
proper water flow and expel any air from the system. 
 
5. Replace the external fuses in the heat pump mains supply. 
 
6. Switch on the heat pump. 
 
7. Verify that the set point temperature on the control panel is correct and adjust as neces-
sary. 
 
8. Check daily to ensure the pool water has the correct pH and chemical balance, as outlined 
in the table in the section titled Warranty terms and conditions.

      DANGER

en
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Warranty: Terms and conditions

Warranty

Warranty Exclusions: 
The following exclusions apply to the warranty provided by Dantherm Group. No claims will 
be accepted if any of the following points or conditions are applicable:

•	 The heat pump has been installed in a manner not in accordance with the current proce-
dures outlined by Dantherm Group.

•	 The heat pump has been serviced, worked on, or adjusted by anyone not authorised by 
Dantherm Group.

•	 The heat pump is incorrectly sized for the intended application.

•	 The water flow through the heat pump is outside the specified limits.

Acidity pH pH 7.2 ~ 7.8

Total Alkalinity as CaCO3 ppm 80 ~ 120

Total Hardness as CaCO3 ppm 150 ~ 250

Total Dissolved Solids ppm 1000

Maximum Salt Content ppm 35000

Free Chlorine Range (Domestic) ppm 1 ~ 2

Free Chlorine Range (Commercial) ppm 3 ~ 6

Superchlorination max 30 ppm for 24 hours

Bromine ppm 2 ~ 5

Baquacil ppm 25 ~ 50

Ozone ppm 0.9 max

Maximum Copper Content ppm 1

Aquamatic Ionic Purifier ppm 2 max

•	 The water pH level and/or chemical balance are outside the specified limits. 
The heat pump has sustained frost damage.

•	 The electrical supply is insufficient or incorrect in any way.

•	 The fan amperage and duct pressure are outside the specified limits.

•	 The airflow to or from the heat pump is outside the specified limits.

If in doubt or if advice is required, please contact the Dantherm Group UK Service Depart-
ment by calling +44 (0) 1621 856 611 (option 2) or email service.uk@danthermgroup.com.

When making technical or service enquiries, please provide the heat pump model number 
and serial number. This will assist in accurate diagnosis and ensure service can be provided 
with minimal delay.

 NOTICE
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Reporting Security Vulnerabilities: Procedure

Reporting Security Vulnerabilities

In accordance with the Product Security and Telecommunications Infrastructure (Security Re-
quirements for Relevant Connectable Products) Regulations 2023, the link or QR code below 
allows for the reporting of security vulnerabilities identified in I-PAC PRO or PoolTherm Pro 
products sold within the United Kingdom to Dantherm Group. 
 
The link or QR code also provides information on when and how the vulnerability report will 
be acknowledged, how progress updates on the investigation will be communicated, and the 
relevant minimum security update periods for I-PAC PRO and PoolTherm Pro products.

Link https://info.danthermgroup.com/en-gb/vulnerability-report

This section contains the general information needed when ordering accessories or spare 
parts.
Dantherm Group spare parts can be ordered at shop.dantherm.com.
Dantherm Group accessories can be ordered by contacting the Dantherm Group Sales team 
at sales.uk@danthermgroup.com.

Not every item will be available individually if it is part of an assembly that forms a whole or 
if it is part of a complete component that has been purchased. Dantherm Group reserves the 
right to make this assessment.

Dantherm Group further reserves the right to make any necessary changes to the con-
struction and selection of components without notice, but will, as far as possible, keep the 
changed parts in stock.

   Dantherm No. Description

1009534 Wired remote control

1009535 Sealing strip

Reservations

How to order

 INFO

en
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Declaration of conformity (CE): 

Declaration of conformity (CE)
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Declaration of conformity (CE): 

en
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Statement of compliance: 

Statement of compliance
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Einleitung: ﻿

Einleitung

Dies ist das Handbuch für die Wärmepumpen der Baureihe I-PAC PRO.
Die Artikelnummer dieser Betriebs- und Serviceanleitung lautet 1009494 und gilt für Geräte 
mit Seriennummern ab: 82812xxxx240407001.

Dantherm Nr. Modell

1009277 I-PAC PRO 10A

1009271 I-PAC PRO 16A

1009272 I-PAC PRO 22A

1009273 I-PAC PRO 22B

1009274 I-PAC PRO 28A

1009275 I-PAC PRO 28B

1009276 I-PAC PRO 36B

 Anwendergruppen für diese Betriebs- und Serviceanleitung sind:
•	 Bediener, die das Gerät bestimmungsgemäß verwenden.
•	 Qualifiziertes Personal (z. B. Kältetechniker, Installateure, Servicetechniker), die das Gerät 
ordnungsgemäß installieren und warten.

Kein Teil dieser Anleitung darf ohne vorherige schriftliche Genehmigung der Dantherm-
Gruppe vervielfältigt werden.

Dieses Gerät ist für eine lange Lebensdauer ausgelegt. Am Ende seiner Lebensdauer muss das 
Gerät gemäß den nationalen Vorschriften und unter Berücksichtigung des Umweltschutzes 
recycelt werden.

Die Dantherm-Gruppe behält sich das Recht vor, jederzeit Änderungen und Verbesserungen 
am Produkt und am Handbuch vorzunehmen, ohne dass eine Verpflichtung zur vorherigen 
Ankündigung besteht.

Die Dantherm-Gruppe hat ein Qualitätsmanagementsystem gemäß EN/ISO9001 eingeführt. 
Ergänzt wird das System durch ein Umweltmanagementsystem nach EN/ISO14001.

Übersicht

Modelle

Benutzergruppen

Urheberrecht

Recycling

Reservierungen

Qualitäts-
management-
system
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Einleitung: ﻿

         GEFAHR

         WARNUNG de
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In der Betriebsanleitung verwendete Symbole

In dieser Betriebsanleitung sind besonders wichtige Textstellen durch Signalwörter 
und Symbole hervorgehoben, die im Folgenden beschrieben werden.

...weist auf eine Gefahr hin, die, wenn sie nicht vermieden wird, zum Tod oder zu schweren 
Verletzungen führt.

...weist auf eine Gefahr hin, die, wenn sie nicht vermieden wird, zum Tod oder zu schweren 
Verletzungen führen kann.

...weist auf eine Gefahr hin, die, wenn sie nicht vermieden wird, zu einer leichten oder mit-
telschweren Verletzung führen kann.

...weist auf wichtige Informationen hin (z.B. Sachschäden), aber nicht auf Gefahren.

...die mit diesem Symbol gekennzeichneten Informationen helfen Ihnen, Ihre Aufgaben schnell und 
sicher zu erledigen.

Gefahrensymbole

Dieses Symbol warnt Sie vor möglichen Verletzungsgefahren. Befolgen Sie alle Sicherheitshinweise, die 
im Handbuch neben dem Warndreieck angegeben sind, um mögliche Verletzungen oder den Tod zu 
vermeiden.

Elektrische Spannung 
Dieses Symbol weist darauf hin, dass beim Umgang mit dem System Gefahren für das Leben und die 
Gesundheit von Personen durch elektrische Spannung bestehen.

Schutzhandschuhe 
Dieses Symbol weist darauf hin, dass das Tragen von Schutzhandschuhen bei der Durchführung einer 
bestimmten Tätigkeit erforderlich ist.

Schutzmaske 
Dieses Symbol weist darauf hin, dass das Tragen einer Schutzmaske bei der Durchführung einer be-
stimmten Tätigkeit erforderlich ist.

         VORSICHT

  HINWEIS

  INFO



Sicherheit: ﻿

Sicherheit

Hinweis! Vor Gebrauch aufmerksam lesen. Zum späteren Nachschlagen aufbewahren.
Es liegt in der Verantwortung des Bedieners, dieses Handbuch und andere bereitgestellte 
Informationen zu lesen und zu verstehen und die korrekten Betriebsverfahren anzuwenden.
Lesen Sie das gesamte Handbuch, bevor Sie das Gerät zum ersten Mal in Betrieb nehmen. 
Es ist wichtig, dass Sie mit den korrekten Betriebsverfahren für das Gerät und allen damit 
verbundenen Sicherheitsvorkehrungen vertraut sind, um das Risiko von Personen- und/oder 
Sachschäden zu vermeiden.

Die folgenden Sicherheitshinweise müssen beachtet werden:
•	 Vergewissern Sie sich, dass alle elektrischen Kabel außerhalb des Geräts vor Beschädi-
gungen (z. B. durch Tiere) geschützt sind. Benutzen Sie das Gerät niemals, wenn elektrische 
Leitungen oder der Netzanschluss beschädigt sind!
•	 Installieren Sie das Gerät nur in Übereinstimmung mit den nationalen Vorschriften für den 
elektrischen Anschluss.
•	 Vor Wartungs-, Pflege- oder Reparaturarbeiten am Gerät sicherstellen, dass die Wärme-
pumpe ausgeschaltet und vom Stromnetz getrennt ist.
•	 Beachten Sie die im Abschnitt Technisches Datenblatt angegebenen Betriebsbedingun-
gen.
•	 Prüfen Sie vor jedem Einsatz des Gerätes die Zubehör- und Anschlussteile auf eventuelle 
Beschädigungen. Verwenden Sie keine defekten Geräte oder Geräteteile.
•	 Verwenden Sie das Gerät nicht in explosionsgefährdeten Räumen oder Bereichen und 
stellen Sie es dort nicht auf. 
•	 Das Gerät muss in einem Raum gelagert, installiert und betrieben werden, dessen Boden-
fläche größer ist als in der Tabelle im Abschnitt Kältemitteltyp und Aufstellungsort angege-
ben.
•	 Decken Sie an keiner Stelle Luftein- oder -auslässe ab, es sei denn, Sie verwenden dafür 
vorgesehenes Zubehör.
•	 Tauchen Sie das Gerät niemals in Wasser ein.
•	 Nicht durchstechen oder verbrennen.

Jede andere Bedienung als die in dieser Anleitung beschriebene ist verboten. Bei Nichtbeach-
tung erlischt jeglicher Haftungs- und Gewährleistungsanspruch.
Bei eigenmächtigen Veränderungen erlischt jeglicher Haftungs- und Gewährleistungsan-
spruch.

Diese Geräte dürfen nur von qualifiziertem (geschultem) Personal bedient werden und 
Reparaturen am Kältekreislauf und an der elektrischen Anlage dürfen nur von qualifiziertem 
Personal durchgeführt werden. Andernfalls kann es zu Verletzungen oder Schäden an den 
Geräten kommen.

Lebensabschnitt Tätigkeit Zielgruppe

Installation Qualifiziertes Personal

Betrieb Bedienpersonal

Wartung Allgemeine 
Wartungsarbeiten

Bedienpersonal

Reparaturarbeiten Qualifiziertes Personal

Die Dantherm Gruppe bietet Schulungen zu Installation, Betrieb und Wartung an. Kontaktin-
formationen finden Sie auf der Rückseite.

Sicherheitshinweise
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Produktbeschreibung: Allgemeine Beschreibung

Produktbeschreibung

Diese Wärmepumpe nutzt die neueste Technologie, um eine zuverlässige und energieeffi-
ziente Methode zum Heizen oder Kühlen Ihres Schwimmbads auf umweltfreundliche Weise 
zu bieten. Die aus hochwertigen Materialien gefertigte Wärmepumpe verfügt über eine Reihe 
fortschrittlicher Funktionen.
•	 Stufenloser DC-Doppelrotations-Inverterkompressor
•	 Bürstenloser DC-Lüftermotor 
•	 Ganzjähriger Betriebsbereich von -20 oC bis 43 oC
•	 Geräuscharmer Betrieb
•	 Elektronisches Expansionsventil (EEV)
•	 Schnelles Abtauen im umgekehrten Zyklus mit einem Vierwegeventil
•	 Hocheffizienter, gedrehter Titan-Wärmetauscher
•	 Hoch- und Niederdruckschutz
•	 Vollständig geschütztes elektrisches System mit eingebauter Fehleranzeige
•	 Kann über die spezielle Pooltherm Pro -App ferngesteuert werden

Die Wärmepumpe verfügt über drei Betriebsmodi.
Die maximale Leistung in jedem Modus wird von den Bedingungen beeinflusst.
Es ist wichtig, dass die Wärmepumpe für die Anwendung richtig dimensioniert ist, da die Hei-
zleistung mit sinkender Lufttemperatur abnimmt, was zu Schwierigkeiten bei der vollständi-
gen Beheizung des Pools führen kann, wenn die Umgebungstemperatur 10 oC oder weniger 
beträgt.

Der Benutzer kann die Wärmepumpe mithilfe der speziellen PoolTherm Pro-App aus der 
Ferne überwachen und steuern. Zu den Funktionen gehören die Möglichkeit, den aktuel-
len Status der Wärmepumpe anzuzeigen, Einstellungen oder Betriebsmodi zu ändern und 
Benachrichtigungen über Fehlercodes zu erhalten.
 

Der Fernzugriff ermöglicht es der Dantherm Group auch, jede einzelne Wärmepumpe zu 
überwachen, um die Leistung zu optimieren und die Effizienz zu maximieren, und bietet 
gleichzeitig eine Plattform für drahtlose Firmware-Sicherheitsupdates und Support. Mithilfe 
integrierter Sensoren wird eine Benachrichtigung an die Dantherm Group gesendet, wenn 
ein Fehlercode auf der Wärmepumpe registriert wird, sodass unsere Techniker das Problem 
aus der Ferne identifizieren und in vielen Fällen beheben können. Sollte ein Besuch vor Ort 
erforderlich sein, helfen die durch die Fernüberwachung bereitgestellten Informationen 
sicherzustellen, dass die Techniker die richtigen Teile bei sich haben, um eine schnelle Repara-
tur zu ermöglichen.

Die über den Fernzugriff bereitgestellten Funktionen sind nur verfügbar, wenn die Wärme-
pumpe mit der PoolTherm Pro App verbunden ist. Die Dantherm Group empfiehlt ihren 
Kunden dringend, diese Funktion zu nutzen.
 

Fernzugriff

  INFO

   Modus Funktionsweise

Turbo-Modus Heizleistungsbereich: 100% bis 20%
Schnelles Aufheizen

Perfekter Modus

Heizleistungsbereich: 80% bis 20%
Automatische Anpassung an die Temperatur der Umgebungsluft und 

des Poolwassers mit intelligenter Optimierung
Hohe Effizienz und Energieeinsparung

Silence-Modus
Heizleistungsbereich: 50% bis 20%

Ideal für den Betrieb, wenn ein niedriger Geräuschpegel erwünscht ist

de
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Transport, Handhabung und Lagerung: Allgemeine Anweisungen

Transport, Handhabung und Lagerung

Gehen Sie beim Umgang mit der Wärmepumpe vorsichtig vor, um sicherzustellen, dass keine 
Schäden verursacht werden, die zu einem Kältemittelleck führen können.
Halten Sie die Wärmepumpe immer aufrecht.

Heben Sie die Wärmepumpe niemals an den Wassereinlass- und -auslassanschlüssen an, da 
dies den Titan-Wärmetauscher in der Wärmepumpe beschädigen kann.

Verletzungsgefahr durch Kältemittelleck.
Im Falle eines Brandes können giftige Dämpfe entstehen. Verlassen Sie den Raum, in dem die 
Wärmepumpe gelagert/aufgestellt ist, so schnell und sicher wie möglich.
Die Wärmepumpe darf nicht in korrosiven Umgebungen oder an Orten (Räumen) gelagert, 
aufgestellt oder betrieben werden, an denen sich Brandquellen oder andere kontinuierlich ar-
beitende Zündquellen wie offene Flammen, in Betrieb befindliche Gasgeräte oder in Betrieb 
befindliche elektrische Heizgeräte befinden.
Die Wärmepumpe muss an einem Ort gelagert werden, an dem die Bodenfläche die im Ab-
schnitt Kältemitteltyp und Aufstellungsort angegebenen Mindestflächenanforderungen 
übersteigt.
Lagern Sie keine brennbaren Gase oder Flüssigkeiten in der Nähe der Wärmepumpe.

Verletzungsgefahr durch unsachgemäße Handhabung oder Lagerung.
Ein unsachgemäßes Stapeln der Wärmepumpe kann zu Verletzungen oder Schäden am Gerät 
führen.

Für Lager- und Transportzwecke können die Modelle I-PAC PRO 10 und 16 zu 3 Geräten 
gestapelt werden. Alle anderen Modelle können zu 2 Geräten gestapelt werden. Achten Sie 
beim Stapeln der Wärmepumpen darauf, dass sie auf einer geeigneten Palette stehen und 
gesichert sind und dass ein geeignetes Gerät, wie z. B. ein Gabelstapler, für den Transport 
verwendet wird.

Überprüfen Sie die Verpackung stets auf Beschädigungen und stellen Sie sicher, dass bei der 
Lagerung keine Anzeichen von Flüssigkeitslecks unter der Wärmepumpe vorhanden sind.

         WARNUNG

         VORSICHT
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Abmessungen des Gehäuses: Gesamtabmessungen

Abmessungen des Gehäuses

Abmessungen 
(mm) A B C D E F G H J

10A 402 574 390 427 946 340 75 660 108

16A 402 824 390 427 1195 470 75 760 108

22A 511 700 495 536 1071 550 75 953 122

22B 511 700 495 536 1071 550 75 953 122

28A 511 891 495 536 1264 550 75 954 133

28B 511 891 495 536 1264 550 75 954 133

36B 511 991 495 536 1364 670 75 954 133

de
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Zubehör: Mit der Wärmepumpe geliefertes Zubehör

Zubehör

Installationshandbuch für den Eigentümer.

Überwinterungsabdeckung.

Wasseranschlüsse.
Zwei 50-mm-Innengewinde und zwei 48,3-mm-Innengewinde.

Vier Gummi-Schwingungsdämpfer.

Kondensatablass-Kit [Adapter plus flexibler Schlauch].
Das Ablass-Kit sollte vor dem Aufstellen und Befestigen an der Wärmepumpe angebracht 
werden.

Mit der Wärmepumpe geliefertes Zubehör
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Installation: Außenaufstellung: Positionierung und Luftstrom

Installation

Die Installation sollte nur von qualifiziertem, kompetentem Personal durchgeführt werden 
und muss allen relevanten lokalen oder nationalen Vorschriften entsprechen. 
 
Um eine optimale Leistung zu erzielen, sollte die Wärmepumpe im Freien in einem offenen 
Bereich installiert werden, wobei so viel Platz wie möglich zwischen dem Gerät und mögli-
chen Hindernissen sein sollte. Zu den Hindernissen gehören Objekte wie Mauern, Zäune, 
Hecken oder alles, was die freie Luftbewegung um das Gerät herum einschränken könnte. 
 
Wenn die Wärmepumpe in Innenräumen installiert werden muss, finden Sie im Abschnitt 
Indoor Installation spezifische Richtlinien. 
 
Die Wärmepumpe funktioniert, indem sie Energie aus der durch sie strömenden Luft ab-
sorbiert. Jedes Hindernis, das den Luftstrom einschränkt, verringert die Effizienz der Pumpe. 
Außerdem können Hindernisse dazu führen, dass die Abluft zurück in das Gerät strömt, was 
die Leistung weiter verringert. 
 
Es ist zwar am besten, die Wärmepumpe nicht in der Nähe von Hindernissen aufzustellen, 
aber wenn sie an bis zu zwei Seiten umschlossen ist und die Mindestabstände eingehalten 
werden, sollte das Gerät dennoch die erwartete Leistung erbringen. Wenn die Wärmepumpe 
jedoch an mehr als zwei Seiten umschlossen wird - auch bei Einhaltung der Mindestabstände 
-, verringert sich die Leistung. Wenn die Hindernisse näher als die empfohlenen Mindestab-
stände sind, wird die Leistung erheblich beeinträchtigt. 
 
Es ist auch ratsam, die Wärmepumpe nicht unter einer Konstruktion oder einem Vordach 
aufzustellen. 
 
Bei Installationen mit mehreren Wärmepumpen muss der Mindestabstand für jedes Gerät 
eingehalten werden. Die Luftein- und -auslässe aller Wärmepumpen sollten in der gleichen 
Richtung ausgerichtet sein. 
 
Das nachstehende Diagramm zeigt die vorgeschriebenen Mindestabstände zwischen der 
Wärmepumpe und möglichen Hindernissen. Die Wärmepumpe sollte sich niemals in dem in 
der Abbildung orange schattierten Bereich befinden. 
 
Zur einfachen Markierung des Radius, in dem zwei Hindernisse aufeinandertreffen, ver-
wenden Sie ein Stück Schnur von 1350 mm Länge, das an einem Pflock befestigt ist. Setzen 
Sie den Pflock an die Stelle, an der sich die beiden Hindernisse schneiden, ziehen Sie die 
Schnur straff und zeichnen Sie einen Bogen, um den Radius zu markieren.

Legende: 
Luftstromverlauf 

durch 
die Wärmepumpe

Lufteinlass

Lufteinlass

Luftauslass

750mm

500mm

 

700mm
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Zusätzliche Wärmepumpe

700mm
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Zubehör: Innenaufstellung: Positionierung und Luftstrom

Installation

Die Installation sollte nur von qualifiziertem, kompetentem Personal durchgeführt werden 
und muss allen relevanten lokalen oder nationalen Vorschriften entsprechen. 
 
Bei der Installation in einem geschlossenen Raum oder wenn die Abluft durch eine Wand 
geführt wird, muss der erforderliche Mindestfreiraum für einen ordnungsgemäßen Luftstrom 
gewährleistet sein.
 
Das nachstehende Diagramm zeigt die vorgeschriebenen Mindestabstände zwischen der 
Wärmepumpe und möglichen Hindernissen. Zu den Hindernissen können Mauern, Zäune, 
Hecken oder andere Objekte gehören, die den freien Luftstrom behindern könnten. 
 
Da der Regler der Wärmepumpe in solchen Installationen von der Wand verdeckt wird, wird 
empfohlen, vor der Positionierung des Geräts eine Verbindung mit dem optionalen Fernbedi-
enungspanel oder der Pooltherm App herzustellen. 
 
Um eine optimale Leistung zu erhalten, muss die Wärmepumpe ordnungsgemäß gegen die 
Wand abgedichtet werden. Dadurch wird verhindert, dass Abluft in das Gerät zurückströmt, 
was andernfalls seine Effizienz verringern würde. Da sich das Abluftauslassgitter um eine 
Seite der Wärmepumpe herum erstreckt, sollte ein optionales Luftdichtungsband installiert 
werden, um diesen Bereich effektiv abzudichten. 
 
Stellen Sie sicher, dass die Wandöffnung dicht und glatt ist, damit die Abluft nicht in Hohl-
räume eindringen und den Luftstrom behindern kann. 
 

Der Begriff "freier Bereich" bezieht sich auf den offenen Raum, durch den die Luft ungehin-
dert durch Gitter oder Lamellen strömen kann, um eine ausreichende Belüftung für den 
Betrieb der Wärmepumpe zu gewährleisten.
Mögliche Standorte für die Wärmepumpe im Verhältnis zu einer Wand oder einem Tech-
nikraum.

   10A 16A 22A 22B 28A 28B 36B

Austrittsfläche m2 0,45 0,67 0,84 0,84 0,95 0,95 1,04

Lochhöhe mm 585 685 880 880 880 880 880
Lochbreite mm 770 980 955 955 Modell

Technikraum

Wand Passende Ö�nung 
   durch die Wand

 700mm

Luft-
einlass

Lufteinlass

Luftauslass

 700mm

Legende: Luftstromverlauf
durch die Wärmepumpe

Mögliche Behinderung

 500mm

Der Luftdichtungsstreifen muss so platziert werden, 
dass die angegebene Ecke abgedichtet wird.
Befestigen Sie den Streifen mit den mitgelieferten 
Schrauben an der Wand und drücken Sie die 
Wärmepumpe gegen den Streifen.
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Zubehör: Installation in Innenräumen : Montage des Fernbedienungspanels

Installation

Gefahr eines Stromschlags.
Arbeiten bei eingeschalteter Stromversorgung können zu schweren Verletzungen führen. 
Befolgen Sie die Anforderungen an das Personal, die im Abschnitt mit dem Titel Sicherheit 
beschrieben sind. Vergewissern Sie sich, dass das Gerät ausgeschaltet und vom Stromnetz 
getrennt ist, bevor Sie mit diesem Verfahren beginnen.

Entfernen Sie nacheinander die untere Seitenwand, die obere Seitenwand und die obere 
Abdeckung von der Wärmepumpe.

Entfernen Sie die obere Kabeldurchführung in der Wärmepumpe und ersetzen Sie sie durch 
die mitgelieferte Tülle.

Schneiden Sie den Kabelbinder durch und schieben Sie die Ummantelung des vorhandenen 
Kabels (Anschlusskabel) zum Bedienfeld der Wärmepumpe zurück, um den Stecker und die 
Buchse freizulegen, und trennen Sie sie dann ab. Führen Sie das entsprechende Ende des 10 
m langen Kabels für das Fernbedienungspanel durch die neue Tülle und schließen Sie es an 
die Buchse des vorhandenen Kabels in der Wärmepumpe an. Verlegen und befestigen Sie das 
neue Kabel nach Bedarf, lassen Sie dabei das ursprüngliche Kabel vom Bedienfeld abgeklem-
mt. Bringen Sie die Ummantelung wieder über dem Stecker und der Buchse an und sichern 
Sie sie mit einem neuen Kabelbinder.

Bringen Sie die Montagebox für die Fernbedienung an und führen Sie das 10 m lange Kabel 
durch die entsprechende Öffnung. Wenn das Kabel in der Wand verborgen ist und durch die 
Rückseite der Einbaudose geführt wird, verwenden Sie eine Tülle, um das Kabel zu schützen. 
Verbinden Sie das Kabel mit dem Anschlusskabel der Fernbedienungseinheit und befestigen 
Sie die Einheit in der Einbaudose.
Die Fernbedienungseinheit ist nicht gegen das Eindringen von Wasser geschützt und nicht 
wetterfest.

Bringen Sie die obere Abdeckung und die beiden Seitenteile der Wärmepumpe wieder an 
und überprüfen Sie die korrekte Funktion der Fernbedienungseinheit.

GEFAHR

          Entfernen Sie zwei Schrauben an der 
Unterseite der unteren seitlichen Zugangsklappe, 
und entfernen Sie anschließend die Klappe.

            Entfernen Sie zwei Schrauben an der 
Unterseite der oberen seitlichen Zugangsklappe, 
und entfernen Sie anschließend die Klappe.

Entfernen Sie zwei Schrauben unter der oberen 
Abdeckung, dann heben Sie die Abdeckung 
an, schieben sie und nehmen sie ab.

 Ersetzen Sie die obere Kabelverschraubung 
durch eine Gummitülle. 
    
Dies ermöglicht das Einführen des 
10-m-Kabels in die Wärmepumpe.

  Vorhandenes Kabel mit 
Stecker-Buchse, mit Ummantelung 
bedeckt und mit einem 
Kabelbinder gesichert.

Steuerungstafel der Wärmepumpe

Kabelbinder

Ersetzen Sie das 
Anschlusskabel durch 
ein 10-m-Kabel für das 
Fernbedienungspanel.

Schutzschlauch

Vorhandenes 
Kabel in der 
Wärmepumpe
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Zubehör: Allgemeine Anforderungen

Installation

Während des Betriebs produziert die Wärmepumpe Kondensat, das aus dem Sockel abfließt. 
Bevor Sie die Wärmepumpe befestigen, vergewissern Sie sich, dass der mitgelieferte Konden-
satablaufsatz ordnungsgemäß angeschlossen und zu einem Abfluss oder einer Sickergrube 
geleitet wird.

Die Komponenten sind mit Schrauben oder Bolzen am Sockel der Wärmepumpe befestigt, 
und obwohl alle Anstrengungen unternommen werden, um diese Anschlüsse abzudichten, 
können dennoch kleine Mengen Kondensat durch den Sockel austreten. 
 
Die Wärmepumpe sollte mit den mitgelieferten Schwingungsdämpfern oder M10-Schrauben 
entweder auf einem ebenen Betonsockel oder mit sicher befestigten Montagewinkeln 
montiert werden. Vergewissern Sie sich, dass alle Befestigungen und Halterungen korrosions-
beständig sind.

Ein unsachgemäßer Standort oder eine unsachgemäße Installation der Wärmepumpe kann 
zu einer verminderten Leistung führen, was längere Heizzeiten des Schwimmbeckens, das 
Nichterreichen der gewünschten Temperatur und höhere Energiekosten zur Folge hat.

Gefahr eines Stromschlags durch einen falschen Standort der Wärmepumpe.
Um die Sicherheitsvorschriften für elektrische Installationen in Nassbereichen zu erfüllen, 
muss die Wärmepumpe mindestens 3,5 Meter vom Rand des Schwimmbeckens oder des 
Whirlpools entfernt aufgestellt werden.

Die Wärmepumpe verwendet das Kältemittel R32. Zur sicheren Handhabung, Lagerung und 
Installation lesen Sie bitte die Abschnitte Transport, Handhabung und Lagerung sowie 
Kältemitteltyp und Aufstellungsort auf der folgenden Seite.

         WARNUNG

Setzen Sie den Kondensatadapter in die 
Ö�nung im Sockel der Wärmepumpe ein 
und befestigen Sie den Ablaufschlauch

Distanz >3.5m

Wärmepumpe

Schwimmbad oder Spa
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Zubehör: Kältemitteltyp und Einbauort

Installation

Verletzungsgefahr durch austretendes Kältemittel.
Diese Wärmepumpe enthält R32, ein umweltfreundliches Kältemittel mit einem globalen 
Erwärmungspotenzial [GWP] von 675 und der Sicherheitsklassifizierung A2L, d. h. geringer 
Toxizität und Entflammbarkeit. In der Praxis ist es sehr schwierig, ein A2L-Kältemittel zu en-
tzünden, aber diese Klassifizierung erfordert eine Risikobewertung für die Möglichkeit einer 
unbeabsichtigten Freisetzung des Kältemittels in den an die Wärmepumpe angeschlossenen 
Bereich, die die Anwendung, den Standort der Komponenten und die installierte Kältemittel-
menge berücksichtigen muss. Dieser Installationsleitfaden kann den Rahmen für eine solche 
Risikobewertung der Anlage bilden.
Entflammbare Kältemittel entzünden sich nicht, wenn die Konzentration in einem Raum 
unterhalb der unteren Entflammbarkeitsgrenze [LFL] liegt. Die europäische Norm EN 378 legt 
die Anforderungen fest, die erfüllt sein müssen, um im Falle einer unbeabsichtigten Leckage 
unter dem LFL zu bleiben. Durch die Wahl des Standortes gemäß EN 378-2:2016 kann die 
Wahrscheinlichkeit der Bildung einer entflammbaren Atmosphäre ausgeschlossen werden. 
Bitte beachten Sie die Mindestfläche für jedes Produkt und die nachfolgende Interpretation 
bezüglich der Standorte von Wärmepumpe und Schwimmbad. Diese Informationen dienen 
nur als Leitfaden und ersetzen nicht die Vorschriften oder Gesundheits- und Sicherheitsan-
forderungen.
Wenn während der Installation ein Kältemittelleck entdeckt wird, stoppen Sie den Vorgang 
sofort und wenden Sie sich an die Serviceabteilung der Dantherm Group UK. Beachten Sie, 
dass Kältemittel möglicherweise geruchlos ist.
Auslegung

Beachten Sie die nachstehenden Einbausituationen für die Anwendung der Mindest-
flächenanforderungen.
Pool im Freien und Wärmepumpe im Freien :
Erfüllt automatisch die Mindestflächenanforderung, da der Außenbereich unbegrenzt ist.
Pool im Freien und Wärmepumpe in einem Technikraum :
Erfüllt automatisch die Mindestflächenanforderung, da der Technikraum für den Luftstrom 
der Wärmepumpe zum Außenbereich hin offen sein muss und der Außenbereich unbegrenzt 
ist.
Schwimmbecken innen und Wärmepumpe außen :
Die Schwimmbeckenhalle muss die in der obigen Tabelle angegebene Mindestfläche über-
schreiten.
Schwimmbecken innen und Wärmepumpe im Anlagenraum, der von der Schwimmbeck-
enhalle isoliert ist :
Die Schwimmbeckenhalle muss die in der obigen Tabelle angegebene Mindestfläche über-
schreiten.
Schwimmbecken innen und Wärmepumpe im Anlagenraum, der zur Schwimmbecken-
halle hin belüftet wird :
Die Schwimmbeckenhalle und der Anlagenraum müssen zusammen die in der obigen Tabelle 
angegebene Mindestfläche überschreiten.

         WARNUNG

   Modell 10A 16A 22A 22B 28A 28B 36B

Kältemittelfüllung kg 1.25 1.7 2.3 2.4 3.0 3.0 3.6

Mindestfläche m2 13.3 24.6 45 49 76.6 76.6 110.3

* Angenommene schlechtere Zugangskategorie: a [allgemeiner Zugang] und 
Standortklasse I [mechanische Ausrüstung in bewohnten Räumen] gemäß EN 378-1:2016 
Abschnitt 5.1 Tabelle 4 und Abschnitt 5.3. 
* Die Mindestfläche wird gemäß EN 378-1:2016 Abschnitt C.2 Berechnung C.2 berechnet.
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Zubehör: Sanitär- und Schwimmbadwasserkreislauf

Installation

Vergewissern Sie sich vor der Installation der Wärmepumpe, dass die Verschlussscheiben von 
den Wasserein- und -auslassanschlüssen des Schwimmbeckens entfernt wurden. Diese sol-
lten herausfallen, wenn die Verriegelungsringe abgeschraubt werden.

Stellen Sie sicher, dass ein Bypass in den Schwimmbadwasserkreislauf eingebaut und so 
eingestellt ist, dass die auf dem Datenblatt angegebene empfohlene Durchflussmenge er-
reicht wird.

Stellen Sie sicher, dass das mit der Wärmepumpe gelieferte Kondensatablass-Kit angeschlos-
sen und in einen Abfluss oder eine Sickergrube geleitet wird, bevor Sie die Schwimmbadwas-
serleitungen befestigen.

Die Zu- und Abflussleitungen des Schwimmbadwassers müssen aus massiven Rohren (nicht 
flexibel) bestehen und müssen gestützt werden, um eine übermäßige Belastung der Wärme-
pumpenanschlüsse zu vermeiden.

Die Heizleistung kann durch Isolierung der Beckenwasserleitungen verbessert werden, und 
es wird empfohlen, das Schwimmbecken mit einer Abdeckung zu versehen, um Wärmever-
luste zu verringern.

Die Wasserqualität des Schwimmbeckens muss gemäß den Garantiebedingungen aufrechter-
halten werden.

Sanitär- und Schwimmbadwasserkreislauf

Pool-Wasserkrei-
slauf

Wasserauslass

Wassereinlass

Schlüssel                     

Absperrventil 

Trennkupplung   

Dreiwegeventil

Rückschlagventil

Desinfektionsmittel oder 
Chemikaliendosiergerät 

(falls installiert)

Zusatzheizung 
(falls installiert)

Filter 

Pumpe 
Zum 

Ab�uss für das 
Entleeren zur 

Winterfest-
machung

Kondenswasser 
zum Ab�uss

 

Ersatzanschluss 
für 

Spülverbindung 
zur 

Winterfestmachung

Zum Ab�uss

Wärmepumpe

Pool

Bypassventil 
(eingestellt, um 

den empfohlenen 
Durch�uss 

zu erreichen) 

Durch�ussmesser zur 
korrekten Einstellung 

des Wasser�usses
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Zubehör: Stromanschluss

Installation

Stromschlaggefahr.
Ein Stromschlag kann zu schweren Verletzungen führen. Vergewissern Sie sich, dass das 
Kabel, das Sie anschließen möchten, nicht unter Spannung steht. Befolgen Sie alle Sicherheit-
shinweise für das Personal, die im Abschnitt Sicherheit aufgeführt sind.

Gefahr der Beschädigung des Geräts bei horizontaler Aufstellung.
Wenn Sie das Gerät sofort nach dem Aufstellen in Betrieb nehmen, kann der Kompressor 
dauerhaft beschädigt werden. Wenn das Gerät abgelegt wurde (z. B. während des Transports 
oder der Montage), warten Sie mindestens 1 Stunde, bevor Sie es einschalten.

Alle elektrischen Arbeiten müssen den neuesten IEE-Vorschriften bzw. den örtlichen 
Vorschriften entsprechen. 
 
Die Installation der Wärmepumpe muss die EMV-Richtlinie 2014/30/EU einhalten. 
 
Trennen Sie immer die Netzstromversorgung, bevor Sie Zugangsklappen von der Wärme-
pumpe entfernen. 
 
Die Stromversorgung der Wärmepumpe muss mit folgenden Schutzvorrichtungen ausges-
tattet sein: 

•	 Sicherungen oder Motorschutzschalter (aM Fuse oder MCB Typ C) mit den im Datenblatt 
angegebenen Werten. Für die Verwendung mit Sicherungen werden HH-Sicherungen 
empfohlen.

•	 Ein Trennschalter, der alle Pole trennt, muss innerhalb von 2 Metern von der Wärme-
pumpe entfernt und in freier Sichtlinie installiert werden. Dieser Trennschalter sollte im 
ausgeschalteten Zustand einen Mindestluftspalt von 3 mm aufweisen und außerhalb der 
Reichweite von Kindern angebracht sein.

•	 Die Wärmepumpe muss ordnungsgemäß geerdet und mit einem speziellen FI-
Schutzschalter ausgestattet sein, der nur die Wärmepumpe gemäß den im Datenblatt 
angegebenen Werten schützt.

 
Um den Verlust der Garantie zu vermeiden, dürfen die folgenden Betriebsgrenzen nicht über-
schritten werden: 

   Spannung Minimum Maximum

Einphasige Wärmepumpen 207 V 253 V

Dreiphasige Wärmepumpen 360 V 440 V

Taktfrequenz (50 Hz) 47,5 Hz 52,5 Hz
Die an der Wärmepumpe anliegende Spannung muss über den geforderten Mindestwerten 
bleiben, auch wenn der Verdichter anläuft.

GEFAHR
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Zubehör: Sanitär- und Schwimmbadwasserkreislauf

Installation

Um Zugang zu den Anschlussklemmen der Wärmepumpe zu erhalten, entfernen Sie die 
untere seitliche Zugangsplatte und die Abdeckung des Anschlusskastens, wie in der nachste-
henden Abbildung dargestellt.

Das Versorgungskabel sollte gemäß der nachstehenden Abbildung angeschlossen werden. 

Entfernen Sie zwei Schrauben von 
der Basis der unteren seitlichen 
Zugangsklappe

Untere Platte abheben Entfernen Sie die vier 
Schrauben und die 
Abdeckung, um Zugang zu 
den Anschlüssen zu erhalten

Kabeleinführungs-
punkte

L N

Sich./MCB

Geerdetes Netz-
teil 230V 50Hz

Netzka-
bel

Verteilerkasten

L N

RCD/
Leistungs
schalter

P1 P2

Stroman-
schlüsse

Pumpen-
anschlüsse

Kabelklemme

Einphasig
Klemmenkastenanschlüsse der Wärmepumpe

Isolator, der alle Pole trennt, 
die im Umkreis von 2 m und 
in Sichtweite der Wärme-
pumpe angebracht sind

Sichern Sie die 
Kabel mit 
Kabelklemmen und 
führen Sie sie durch 
die Kabeleinführun-
gen in der Wärme-
pumpe.

Isolator, der alle Pole 
trennt, die im Umkreis von 
2 m und in Sichtweite der 
Wärmepumpe angebracht 
sind

L3
N

Sich./MCB

Geerdetes Netz-
teil 400V 50Hz

L3 N P1 P2

Stroman-
schlüsse

Pumpen-
anschlüsse

L2L1

L2
L1

Dreiphasig
Klemmenkastenanschlüsse der Wärmepumpe

Kabelklemme

Netzk-
abel

RCD/
Leistungs
schalter

Verteilerkasten

Sichern Sie die 
Kabel mit 
Kabelklemmen 
und führen Sie sie 
durch die Kabe-
leinführungen in 
der Wärmepumpe.
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Zubehör: Klemmen für die Synchronisierung der Poolwasserfilterpumpe: P1 und P2

Installation

 
Diese Klemmen sollten nicht für Anlagen verwendet werden, bei denen die Umwälz-/Filter-
pumpe ständig läuft. 
 
Bei Anlagen, in denen eine externe Zeitschaltuhr die Filterpumpe steuert und dieselbe Pum-
pe auch die Wärmepumpe mit Wasser versorgt, kann die Wärmepumpe die Ausschaltzeiten 
der Zeitschaltuhr außer Kraft setzen, um sicherzustellen, dass das Beckenwasser erwärmt 
oder gekühlt wird. Um diese Einstellung zu aktivieren, wenden Sie sich bitte an Ihren Instal-
lateur (wenn P0 auf 2 eingestellt ist, gilt Folgendes). 
 
Wenn die Filterpumpe parallel zur Zeitschaltuhr installiert ist, läuft sie entweder während 
der geplanten Filterzeiten der Zeitschaltuhr oder wenn die Probenahmefunktion der Wärme-
pumpe die Zeitschaltuhr für 3 Minuten außer Kraft setzt, um Wasser umzuwälzen und die 
Temperatur des Schwimmbadwassers zu messen. Das Standardintervall für die Probenahme 
beträgt 1 Stunde. 
 
Weicht die Temperatur des Schwimmbadwassers während der Probenahme um mehr als 1°C 
von der eingestellten Temperatur ab, lässt die Wärmepumpe die Filterpumpe weiterlaufen, 
um das Wasser zu heizen oder zu kühlen. Liegt die gemessene Temperatur innerhalb von 1 °C 
des Sollwerts, schaltet sich die Filterpumpe aus, bis die nächste Probenahme erfolgt oder die 
Zeitschaltuhr sie wieder einschaltet. 
 
Wenn die Filterpumpe des Schwimmbeckens läuft, aber die Wärmepumpe nicht aktiv heizt 
oder kühlt, misst die Wärmepumpe einmal pro Stunde die Wassertemperatur und schaltet 
sich bei Bedarf ein. Die Wärmepumpe reagiert jedoch erst dann auf Heiz- oder Kühlanforder-
ungen, wenn der Probenahme-Timer abgelaufen ist. 
 
Diese Funktion trägt dazu bei, die Laufzeit der Filterpumpe zu verkürzen und den Energiever-
brauch zu minimieren. 
 
Wenn die Filterpumpe später auf Dauerbetrieb eingestellt wird, empfiehlt es sich, die 
Probenahmefunktion zu deaktivieren, damit die Wärmepumpe sofort auf den Heiz- oder 
Kühlbedarf reagieren kann.

  INFO
Der Installateur muss den Parameter P0 anpassen, wenn er die Synchronisierungsfunktion für 
die Poolwasser-Filterpumpe verwendet (siehe nächste Seite für die Einstellung von P0).
 

L

Klemmen in der 
Wärmepumpe 
(spannungsfrei)

Kundenseitige externe 
Pumpen-/Filterzeitschaltuhr

P1

P2

N
L 

N Einphasige 
Wasserpumpe

N
Separate Versorgung

E

Sicherung Kontaktbelastbarkeit: 
             2 A max.

Poolpumpenstarter

L
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Zubehör: Fernbedienung ein ~ aus Klemmen 5 und 6

Installation

Für die Einstellung von P0 gilt folgendes Verfahren.

Drücken Sie drei Sekunden lang , um den Bildschirm zu entsperren.

Um auf die Parameterliste zuzugreifen, halten Sie sowohl  als auch  fünf Sekunden 
lang gedrückt.

Der Parameter P0 sollte jetzt sichtbar sein, falls nicht, drücken Sie entweder  oder , 
um durch die Parameterliste zu blättern und P0 zu erreichen.

Drücken Sie , und der Wert in P0 sollte blinken. Drücken Sie dann entweder  oder 

, um den gewünschten Wert auszuwählen, und drücken Sie , um die neue Einstel-
lung zu speichern.

Die Wärmepumpe verlässt die Parameterliste nach dreißig Sekunden.

Unter keinen Umständen sollten andere Parameter als P0 eingestellt werden, da dies die Leis-
tung der Wärmepumpe erheblich beeinträchtigen und die Garantie erlöschen lassen könnte. 
 
Wenn die Wärmepumpe bei einer Umgebungstemperatur von 2°C oder weniger betrieben 
wird, muss ein kontinuierlicher Wasserdurchfluss durch die Wärmepumpe sichergestellt 
werden, um Frostschäden zu vermeiden.

•	 P0 auf 0 gesetzt: Die Klemmen P1 und P2 werden geschlossen, wenn die Wärmepumpe 
eingeschaltet wird.

•	 P0 auf 1 gesetzt: Die Klemmen P1 und P2 werden geschlossen, wenn die Wärmepumpe 
einen Heiz- oder Kühlbedarf hat.

•	 P0 auf 2 gesetzt: Die Klemmen P1 und P2 werden während der Probenahmezeit ge-
schlossen. Tritt während dieses Zeitraums eine Heiz- oder Kühlanforderung auf, blei-
ben sie geschlossen, bis die Anforderung erfüllt ist, woraufhin die Klemmen P1 und P2 
geöffnet werden.

Bei Installationen, die eine Ferneinschaltfunktion erfordern, kann ein externer Schalter ver-
wendet werden, um den Haupt-Ein-/Ausschalter am Bedienfeld der Wärmepumpe zu über-
steuern. 
 
Die Wärmepumpe wird mit einer Verbindung zwischen den Klemmen 5 und 6 im Klemmen-
kasten geliefert. Diese Verbindung sollte entfernt und durch ein externes Schaltgerät ersetzt 
werden, wie in der nachstehenden Abbildung dargestellt. 
 
Wenn die Kontakte des externen Schalters geschlossen sind, wird die Wärmepumpe einge-
schaltet und bleibt in Betrieb, bis die Kontakte des externen Schalters geöffnet werden.

 

  HINWEIS

5

6
Externer 

Ein-/Ausschalter
Klemmen in der Wärmepumpe 
(5 VDC)
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Zubehör: Erste Kontrollen

Installation

Vergewissern Sie sich, dass die folgenden Überprüfungen durchgeführt und die Verfahren 
befolgt wurden, bevor Sie die Wärmepumpe in Betrieb nehmen.

Checkliste vor Inbetriebnahme der Wärmepumpe: 
 
1. Stromisolierung: Vergewissern Sie sich, dass die Netzstromversorgung isoliert ist, bevor 
Sie die Verkabelung der Wärmepumpe überprüfen. 
 
2. Elektrische Verkabelung: Vergewissern Sie sich, dass die elektrische Verdrahtung mit dem 
Schaltplan übereinstimmt und die Wärmepumpe ordnungsgemäß geerdet ist. 
 
3. Belüftung: Vergewissern Sie sich, dass der Ventilator, der Lufteinlass und der Luftauslass 
nicht blockiert sind. 
 
4. Wasserdurchfluss: Vergewissern Sie sich, dass das Schwimmbadwasser durch die Wärme-
pumpe fließt, bevor Sie sie einschalten. Schalten Sie immer die Umwälz-/Filterpumpe des 
Schwimmbeckens ein, bevor Sie die Wärmepumpe starten, und schalten Sie die Wärmepum-
pe aus, bevor Sie die Umwälz-/Filterpumpe abschalten. 
 
5. Wasserlecks: Prüfen Sie vor dem Einschalten der Wärmepumpe, ob Wasserlecks vorhanden 
sind. 
 
6. Einschaltreihenfolge: Nach dem Anschluss an das Stromnetz und dem Einschalten zeigt 
das Bedienfeld verschiedene Firmware-Codes an. Dies ist normal, und die Wärmepumpe 
kehrt nach Abschluss des Einschaltvorgangs in einen gesperrten Zustand zurück. 
 
7. Temperatur-Einstellungen: Um eine Überhitzung oder Unterkühlung des Schwimmbad-
wassers zu vermeiden, überprüfen Sie die eingestellte Temperatur auf dem Bedienfeld und 
passen Sie sie gegebenenfalls an. 
 
8. Zeitverzögerungen: Die Wärmepumpe verfügt über eingebaute Zeitverzögerungen zum 
Schutz der Komponenten: 
	

•	 Das Gebläse läuft 1 Minute lang, bevor der Kompressor startet.

•	 	Nach Beendigung des Heiz- oder Kühlvorgangs oder wenn die Wärmepumpe ausge-
schaltet wird, läuft der Ventilator 		  noch 1 Minute lang weiter.

 
9. Überwachung: Prüfen Sie nach dem Einschalten der Wärmepumpe oder bei Beginn des 
Heiz-/Kühlvorgangs, ob auf dem Bedienfeld Schutz- oder Fehlercodes angezeigt werden, und 
achten Sie auf abnormale Geräusche. 
 
10. Test des Fernbedienungspanels: Wenn ein Fernbedienungspanel installiert ist, führen 
Sie den folgenden Test durch, um den korrekten Betrieb zu überprüfen: 

•	 Stellen Sie die Temperatur am Fernbedienungspanel auf 2°C über der aktuellen Wasser-
temperatur des Schwimmbeckens ein.

•	 Wenn die Pumpensynchronisation nicht aktiv ist, sollte die Wärmepumpe sofort mit dem 
Heizen beginnen.

•	 Wenn die Pumpensynchronisation aktiv ist, beginnt das Heizen während der nächsten 
Abtastperiode.

 

 HINWEIS
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Operation: Bedienfeld der Wärmepumpe

Operation

Bedienfeld der Wärmepumpe

   Symbol Bezeichnung Funktion

Ein ~ Aus
1. Wärmepumpe Ein ~ Aus
2. Wi-Fi-Einstellung

  
Sperren ~ Entsperren
Heizen ~ Kühlen ~ Auto-Modus

1. Bildschirm sperren ~ entsperren
2. Heizmodus (18oC bis 40 oC)
3. Kühlmodus (5oC bis 30 oC)
4. Automodus (5oC bis 40 oC)

Turbo ~ Perfect ~ Silence 
Modus

1. Turbo-Modus 

2. Perfekter Modus 

3. Silence-Modus 

 
Up ~ Down Temperatureinstellung

Heizmodus

Kühlmodus

Auto-Modus

1. Eingangsleistung 
2. Prozentsatz der 
Betriebsgeschwindigkeit

Wi-Fi-Verbindung

Wassereintrittstemperatur/
Tatsächliche 
Poolwassertemperatur

Wasseraustrittstemperatur
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Operation: Bedienfeld der Wärmepumpe

Bedienung

Wenn mehr als 30 Sekunden lang keine Aktivität stattfindet, wird der Bildschirm automatisch 

gesperrt,  leuchtet auf und die anderen Tasten und Anzeigen werden abgeblendet.

Halten Sie  drei Sekunden lang gedrückt, um den Bildschirm zu entsperren. Alle Tasten 
und Anzeigen leuchten dann auf.

Halten Sie  drei Sekunden lang gedrückt, um den Bildschirm zu sperren.  leuchtet 
weiter, und alle anderen Tasten und Anzeigen werden abgeblendet.

Wenn der Bildschirm bei bestehender Wi-Fi-Verbindung gesperrt ist, leuchten sowohl  

als auch  auf, während alle anderen Tasten und Anzeigen abgeblendet sind.

Nur  funktioniert, wenn der Bildschirm gesperrt ist; alle anderen Tasten sind deaktiviert.

Halten Sie  drei Sekunden lang gedrückt, um den Bildschirm zu entsperren, und drücken 

Sie dann , um die Wärmepumpe einzuschalten.

Drücken Sie  oder , um die gewünschte Solltemperatur anzuzeigen und einzustel-
len.

Drücken Sie , um zwischen Heiz-, Kühl- und Automatikmodus zu wechseln.

   Modus Symbol Einstellbereich der Wassertemperatur

Heizmodus 18 oC bis 40 oC

Kühlmodus 5 oC bis 30 oC

Automodus 5 oC bis 40 oC

Im Automodus beginnt die Kühlung automatisch, wenn die Wassereintrittstemperatur 
den Sollwert überschreitet. 
Die Heizung beginnt automatisch, wenn die Wassereintrittstemperatur unter den Sollwert 
fällt.

Bedienfeld der Wärmepumpe

Bildschirm 
sperren

Einschalten

Einstellung der Temperatur

Auswahl zwischen Heiz-, Kühl- und Automatikbetrieb
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Operation: Bedienfeld der Wärmepumpe

Betrieb

Drücken Sie im Heizmodus , um zwischen den Modi Turbo, Perfekt und Stille um-
zuschalten.
Die Modi Kühlen oder Auto unterstützen nur die Modi Turbo und Perfekt.

Um zwischen der Echtzeit-Eingangsleistung und der prozentualen Anzeige der Kompressor-
drehzahl zu wechseln, drücken Sie die entsprechende Taste. Standardmäßig wird die Echtzeit-
Eingangsleistung angezeigt.

Halten Sie sowohl  als auch  fünf Sekunden lang gedrückt, um zwischen der Ech-
tzeit-Eingangsleistung und der prozentualen Anzeige der Kompressordrehzahl umzuschalten.

Um die Wi-Fi-Verbindung einzurichten, lesen Sie den Abschnitt Einrichten der App.

Um bestehende Wi-Fi-Verbindungen zu löschen, halten Sie  zehn Sekunden lang ge-

drückt, bis die Anzeige  langsam blinkt. Schalten Sie dann die Wärmepumpe über den 
Netztrennschalter aus. Schalten Sie die Wärmepumpe mit dem Netztrennschalter wieder ein, 
und die bestehende Wi-Fi-Verbindung sollte gelöscht werden.

Automatische Abtauung: Während der automatischen Abtauung blinkt . Sobald der Ab-
tauzyklus abgeschlossen ist, kehrt die Wärmepumpe in den zuvor gewählten Modus zurück.

Manuelle Abtauung: Um den Zwangsabtaumodus zu starten, muss der Kompressor mind-
estens 10 Minuten lang im Heizmodus gelaufen sein.

Der Abstand zwischen den Zwangsabtauungen sollte mindestens 35 Minuten betragen.

Halten Sie sowohl  als auch  fünf Sekunden lang gedrückt, um die Zwangsabtau-

ung zu starten.  blinkt während des Abtauvorgangs.

Verwenden Sie keine anderen Mittel, um den Abtauvorgang zu beschleunigen oder den 
Verdampfer zu reinigen.

Während eines normalen Abtauzyklus kann die Wärmepumpe erhebliche Mengen an Dampf 
oder Nebel in die Luft abgeben. 
 
Nach einem Stromausfall kann die Wärmepumpe automatisch wieder anlaufen, wenn die 
Stromversorgung wiederhergestellt ist, da sie mit einer Abschaltspeicherfunktion ausges-
tattet ist. 
 
Elektrische Gewitter können die elektronischen Schaltkreise der Wärmepumpe beschädigen. 
Es wird empfohlen, die Wärmepumpe vom Stromnetz zu trennen, wenn ein Gewitter zu 
erwarten ist.

Bedienfeld der Wärmepumpe

Auswahl der Modi Turbo, Perfekt und Stille

Wi-Fi-Konnektivität

Abtauen

Betriebsfrequenz

 INFO
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Operation: Bedienfeld der Fernbedienung

Operation

Bedienfeld der Fernbedienung

   Symbol Bezeichnung Funktion

Ein ~ Aus
1. Wärmepumpe Ein ~ Aus
2. Wi-Fi-Einstellung

  Heizen ~ Kühlen ~ Auto-Modus
1. Heizmodus (18 oC bis 40 oC)
2. Kühlmodus (5 oC bis 30 oC)
3. Auto-Modus (5 oC bis 40 oC)

Turbo ~ Perfect ~ Silence-
Modus

1. Turbo-Modus 

2. Perfekter Modus 

3. Silence-Modus 

 
Up ~ Down Temperatureinstellung

Timer

Heizmodus

Kühlmodus

Auto-Modus

1. Eingangsleistung 
2. Prozentsatz der 
Betriebsgeschwindigkeit

Wi-Fi-Verbindung

Wassereintrittstemperatur/
Tatsächliche
Poolwassertemperatur

Wasseraustrittstemperatur
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Operation: Bedienfeld der Fernbedienung

Bedienung

Wenn mehr als 30 Sekunden lang keine Bedienung erfolgt, wird der Bildschirm automatisch 
gesperrt und die Tasten und Anzeigen werden abgeblendet.

Drücken Sie , um die Wärmepumpe zu entsperren.

Drücken Sie , um die Wärmepumpe einzuschalten.

Drücken Sie  oder , um die gewünschte Solltemperatur anzuzeigen und einzustel-
len.

Halten Sie sowohl  als auch  fünf Sekunden lang gedrückt, um zwischen den Anzei-
gen oC und oF zu wechseln.

Drücken Sie , um zwischen den Modi Heizen, Kühlen und Auto zu wechseln.

   Modus Symbol Einstellbereich der Wassertemperatur

Heizmodus 18 oC bis 40 oC

Kühlmodus 5 oC bis 30 oC

Auto-Modus 5 oC bis 40 oC

Im Auto-Modus, wird die Kühlung automatisch gestartet, wenn die 
Wassereintrittstemperatur den Sollwert überschreitet, und die Heizung wird automatisch 
gestartet, wenn die Wassereintrittstemperatur unter den Sollwert fällt.

Drücken Sie im Heizmodus , um zwischen den Modi Turbo, Perfect und Silence zu wech-
seln. Die Modi Kühlen und Auto unterstützen nur die Modi Turbo und Perfekt.

Zur Einrichtung der Wi-Fi-Verbindung siehe den Abschnitt Einrichten der App.

Bedienfeld der Fernbedienung

Bildschirm 
sperren

Einschalten

Einstellung der Temperatur

Auswahl zwischen Heiz-, Kühl- und Automatikbetrieb

Einheiten für die Temperaturanzeige

Auswahl der Modi Turbo, Perfekt und Stille

Wi-Fi-Konnektivität
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Operation: Bedienfeld der Fernbedienung

Bedienung

Halten Sie  fünf Sekunden lang gedrückt, um die Timer-Kalibrierungsfunktion aufzu-

rufen,  blinkt.

Drücken Sie  oder , um die Zeit einzustellen.

Drücken Sie , um die Kalibrierungsfunktion zu verlassen.

Halten Sie  zehn Sekunden lang gedrückt, um die Timer-Einstellfunktion aufzurufen, 

 leuchtet auf und ON blinkt.

Drücken Sie , um zwischen dem Einzel-Timer ON oder dem Zyklus-Timer  zu wech-
seln.

Drücken Sie  oder , um die gewünschte Einschaltzeit der Wärmepumpe einzustel-

len, und drücken Sie dann , um die Einstellung zu bestätigen und die Timer-Aus-Einstel-
lung aufzurufen. AUS blinkt.

Drücken Sie , um zwischen Einzel-Timer AUS oder Zyklus-Timer  zu wechseln.

Drücken Sie  oder , um die gewünschte Ausschaltzeit der Wärmepumpe einzustel-

len, und drücken Sie dann zweimal , um die Einstellung zu bestätigen und die Timer-
Einstellfunktion zu verlassen.

Der Einzel-Timer führt die eingestellte Funktion nur einmal zu den festgelegten Zeiten aus. 
Der Zyklus-Timer wiederholt die Funktion jeden Tag zu den eingestellten Zeiten.

Halten Sie  zehn Sekunden lang gedrückt, um die Timer-Einstellfunktion aufzurufen.

Drücken Sie , um jede Timereinstellung abzubrechen.

Fenster für die Fernbedienungl

Kalibrierung der Zeitschaltuhr

Timer-Einstellung

Abbrechen der Timer-Einstellung
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Operation: Bedienfeld der Fernbedienung

Betrieb

Automatische Abtauung: Während der automatischen Abtauung blinkt . Sobald der Ab-
tauzyklus abgeschlossen ist, kehrt die Wärmepumpe in den zuvor gewählten Modus zurück.

Manuelle Abtauung: Um den Zwangsabtaumodus zu starten, muss der Kompressor mind-
estens 10 Minuten lang im Heizmodus gelaufen sein.

Der Abstand zwischen den Zwangsabtauungen sollte mindestens 35 Minuten betragen.

Halten Sie sowohl  als auch  fünf Sekunden lang gedrückt, um die Zwangsabtau-

ung zu starten.  blinkt während des Abtauvorgangs.

Verwenden Sie keine anderen Mittel, um den Abtauvorgang zu beschleunigen oder den 
Verdampfer zu reinigen.

Während eines normalen Abtauzyklus kann die Wärmepumpe erhebliche Mengen an Dampf 
oder Nebel in die Luft abgeben. 
 
Nach einer Stromunterbrechung kann die Wärmepumpe aufgrund ihrer Abschaltspeicher-
funktion automatisch wieder anlaufen, wenn die Stromversorgung wiederhergestellt ist. 
 
Elektrische Gewitter können die elektronischen Schaltkreise der Wärmepumpe beschädigen. 
Es wird empfohlen, die Wärmepumpe vom Stromnetz zu trennen, wenn ein Gewitter zu 
erwarten ist.

Bedienfeld der Fernbedienung

Abtauen

 INFO
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Einrichten: Einrichten der APP

Einrichten

Laden Sie die PoolTherm Pro App herunter und registrieren Sie das Konto per E-Mail.

Einrichten der APP

 INFO

 Android please download from

iOS please download from

de
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Einrichten: Automatisches Pairing der App

Einrichtung

Vergewissern Sie sich, dass Sie Ihre SSID und Ihr Passwort zur Hand haben, bevor Sie die 
Pairing-Funktion versuchen.
Stellen Sie sicher, dass Sie mit dem Wi-Fi verbunden sind.

Versetzen Sie die Wärmepumpe wie folgt in den Pairing-Modus:

Stufe 1: Drücken Sie  drei Sekunden lang, um den Bildschirm zu entsperren.

Stufe 2: Drücken Sie  drei Sekunden lang und lassen Sie es dann los. Nach dem Signalton 
geben Sie den Wi-Fi-Code ein.

Während des Verbindungsvorgangs blinkt die Anzeige  schnell und hört auf zu blinken, 
wenn die App erfolgreich mit dem Wi-Fi verbunden ist.

Automatisches Pairing der App
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Einrichten: Automatisches Pairing der App

Einrichten

Automatisches Pairing der App

de
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Einrichten: Automatisches Pairing der App

Einrichten

Jetzt sollte der Fernzugriff aktiv sein, sodass der aktuelle Status der aus-
gewählten Wärmepumpe angezeigt, Einstellungen und Betriebsarten ange-
passt und Fehlercodes überwacht werden können.

Auf diese Weise kann die Dantherm Group die Wärmepumpe auch überwa-
chen, um die Leistung zu optimieren und die Effizienz zu maximieren. Gleich-
zeitig wird eine Plattform für drahtlose Sicherheitsupdates und Fehlerdiagno-
sen bereitgestellt.

Automatisches Pairing der App
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Einrichten: App-Bildschirm

Einrichten

Die Startseite der App ist unten abgebildet und zeigt die aktuellen Betriebsmodi und Param-
eter an. Der Zugriff auf andere Seiten ist bei Bedarf über die Startseite möglich.

App-Bildschirm

 INFO

 

On ~ O� Timer

Wählen Sie
Heizen ~ Kühlen ~ Automatik
Modus

Einlasswasser
Temperatur

Echtzeit
Eingangsleistung

Wählen Sie
turbo ~ perfect ~ silence
Modus

Laufgeschwindigkeit
Prozentsatz
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Wartung: Allgemeine Wartungshinweise

Wartung

Stromschlag- und Verletzungsgefahr durch bewegliche Teile.
Arbeiten bei eingeschalteter Stromversorgung können zu schweren Verletzungen führen. 
Befolgen Sie die im Abschnitt Sicherheit beschriebenen Personalanforderungen. 
 
Stellen Sie vor der Durchführung von Wartungsarbeiten sicher, dass das Gerät ausgeschaltet 
und vom Stromnetz getrennt ist. Vergewissern Sie sich, dass alle Arbeiten vollständig ab-
geschlossen sind, bevor Sie die Wärmepumpe wieder an das Stromnetz anschließen und 
einschalten.

Freisetzung von gesundheitsgefährdenden Stoffen.
Beim Entfernen von Staub und anderen Verunreinigungen können gesundheitsgefährdende 
Stoffe freigesetzt werden.
Vermeiden Sie die Reinigung mit Druckluft.
Tragen Sie bei der Durchführung von Reinigungsarbeiten immer eine Staubmaske (Filterk-
lasse FFP2 oder höher).

Um einen optimalen Betrieb und eine lange Lebensdauer zu gewährleisten, muss das Gerät 
gemäß den angegebenen Richtlinien ordnungsgemäß gewartet werden. Die regelmäßigen 
Wartungsarbeiten sind in diesem Abschnitt beschrieben. 
Starten Sie das Gerät nach Abschluss der Wartungsarbeiten neu, um sicherzustellen, dass es 
wieder normal funktioniert. 
Zusätzlich zur regelmäßigen vorbeugenden Wartung wird empfohlen, dass ein Kältetechni-
ker den Kühlkreislauf und die elektrischen Funktionen überprüft. Diese Inspektion muss den 
nationalen Vorschriften für die Überprüfung von Klimaanlagen entsprechen. 
 
Die folgenden Wartungsintervalle müssen eingehalten werden:

Status Wartungsintervall

Geräte im Betrieb monatlich (siehe Abschnitt Wartung: Allgemeine Hinweise)

Geräte im Lager jährlich (siehe Abschnitt Transport, Handhabung und La-
gerung)

Scharfe Kanten: 
Das Gehäuse des Geräts kann scharfe Kanten aufweisen, die Schnittverletzungen verursachen 
können. Tragen Sie beim Öffnen des Geräts immer Schutzhandschuhe.

Sehr heiße und sehr kalte Teile im Inneren:
Im Inneren des Geräts können sich extrem heiße oder kalte Teile befinden, die Verbrennun-
gen verursachen können. 
Schalten Sie das Gerät mindestens eine halbe Stunde vor dem Öffnen aus.
Tragen Sie Schutzhandschuhe, wenn Sie im Inneren des Geräts arbeiten.

Allgemeine Wartungshinweise

      GEFAHR

          VORSICHT

          VORSICHT
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Wartung: Allgemeine Anweisungen

Wartung

Die Wärmepumpe sollte mit der Winterabdeckung abgedeckt werden, wenn sie für längere 
Zeit nicht benutzt wird.

Reinigen Sie die Wärmepumpe mit Haushaltsreinigern oder sauberem Wasser. Verwenden Sie 
niemals Spiritus auf Erdölbasis, Verdünner oder ähnliche Brennstoffe.

Überprüfen Sie regelmäßig Schrauben, Kabel und Anschlüsse.

Überprüfen Sie regelmäßig den Kondensatablassschlauch auf Verstopfungen und reinigen 
Sie ihn bei Bedarf.

Halten Sie den Verdampfer mit einer weichen Bürste sauber und frei von Verstopfungen.

Achten Sie darauf, die Verdampferlamellen nicht mit den Händen zu berühren, da die Kanten 
scharf sind und zu Verletzungen führen können.

Reparatur, Wartung und Entsorgung von nicht mehr benötigten Wärmepumpen müssen von 
autorisierten Technikern durchgeführt werden. 

Es ist verboten, Kältemittelgase in die Luft entweichen zu lassen.

Jeder, der am Kältekreislauf der Wärmepumpe arbeitet oder Zugang zu diesem hat, muss im 
Besitz eines gültigen, aktuellen Zertifikats sein, das von einer in der Branche anerkannten 
Bewertungsstelle ausgestellt wurde. Dieses Zertifikat bestätigt die Kompetenz im sicheren 
Umgang mit Kältemitteln in Übereinstimmung mit einer von der Industrie anerkannten Bew-
ertungsspezifikation (F-Gas registriert). 
 
Unsachgemäße Wartung oder Bedienung kann ernsthafte Risiken bergen.

Verletzungsgefahr durch Kältemittelleck.
Bei Verdacht auf ein Kältemittelleck stellen Sie den Betrieb der Wärmepumpe sofort ein und 
wenden Sie sich an die Serviceabteilung der Dantherm Group UK.

Schalten Sie die Wärmepumpe während einer routinemäßigen Rückspülung in den Standby-
Modus oder schalten Sie sie aus und warten Sie, bis der Ventilator zum Stillstand gekommen 
ist. 
 
Trennen Sie die Wärmepumpe von der Wasserversorgung des Schwimmbeckens, bevor Sie 
die Rückspülung durchführen. 
 
Schließen Sie die Wärmepumpe nach der Rückspülung wieder an die Wasserversorgung des 
Schwimmbeckens an und stellen Sie sicher, dass Wasser durch die Wärmepumpe fließt, bevor 
Sie sie aus dem Standby-Modus nehmen oder wieder einschalten.

Allgemeine Anweisungen

 HINWEIS

Rückspülung

         WARNUNG
de
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Wartung: Störung der Wärmepumpe

Wartung

Lesen Sie die Abschnitte Schutzcodes und Störungscodes, bevor Sie einen Serviceeinsatz 
veranlassen. Versuchen Sie nicht, interne Steuereinstellungen oder Parameter zu ändern, da 
diese werkseitig kalibriert wurden, um eine optimale Leistung der Wärmepumpe zu gewähr-
leisten. 
Alle Anzeichen für einen abnormalen Betrieb sollten sofort dem Installateur gemeldet 
werden. Im Zweifelsfall oder wenn weiterer Rat benötigt wird, wenden Sie sich an die Service-
abteilung der Dantherm Group unter 0800 32 684 376 und geben Sie die Modell- und Serien-
nummer der Wärmepumpe an.

Störung Ursache Lösung

Regler spricht nicht an. Bildschirmsperre ist aktiv. Bildschirm entsperren.

Wärmepumpe läuft 
nicht.

Kein Strom. Warten, bis die Stromversorgung 
wiederhergestellt ist.

Strom ist ausgeschaltet. Strom einschalten.

Sicherung ist durchgebrannt. Sicherung prüfen und wechseln.

Der Unterbrecher hat ausgelöst. Überprüfen Sie den Unterbrecher und 
setzen Sie ihn zurück.

Ventilator läuft, 
aber schlechte 

Wasserkühlung ~ 
Heizleistung.

Heizen ~ Kühlen funktioniert nicht. Überprüfen Sie den korrekten Modus.

Verdampferlamellen blockiert. Entfernen Sie das Hindernis.

Lufteinlass ~ -auslass blockiert. Entfernen Sie das Hindernis.

Kompressor-Startverzögerungsschutz. Warten Sie, bis die dreiminütige 
Verzögerung abgelaufen ist.

Anzeige normal, 
aber keine 

Wasserheizleistung.

Eingestellte Temperatur zu niedrig. Erhöhen Sie die gewünschte 
Solltemperatur.

Kompressor-Startverzögerungsschutz. Warten Sie, bis die dreiminütige 
Verzögerung abgelaufen ist.

Wärmepumpe startet 
plötzlich oder hört auf 

zu laufen.

Die Wärmepumpe führt möglicherweise 
eine Abtauung durch. Das Gebläse 

stoppt und die Heizungsanzeige auf dem 
Bedienfeld blinkt.

Dies ist ein normaler Vorgang, und die 
Wärmepumpe nimmt ihren normalen 

Betrieb wieder auf, sobald der 
Abtauzyklus abgeschlossen ist.

Wenn die Solltemperatur erreicht ist, 
schaltet die Wärmepumpe in den Standby-

Modus.
Dies ist ein normaler Vorgang.

Die App und die Fernbedienung 
haben eine zeitgesteuerte Ein- und 

Ausschaltfunktion.

Prüfen Sie die App oder das 
Fernbedienungsfeld, falls vorhanden.

Die Wärmepumpe stößt 
weißen Rauch aus.

Die Wärmepumpe führt einen Abtauzyklus 
durch. Dies ist ein normaler Vorgang.

Die Wärmepumpe lässt 
Wasser aus dem Sockel 

auslaufen.

Im Heizbetrieb bildet sich Kondenswasser 
am Verdampfer und läuft aus dem Sockel 

der Wärmepumpe ab.
Dies ist ein normaler Vorgang.

Wenn die oben genannten Lösungen den Fehler nicht beheben, wenden Sie sich bitte an Ihren Installateur 
oder an die Serviceabteilung der Dantherm Group UK.

Störung der Wärmepumpe

 HINWEIS
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Wartung: Schutzcodes

Wartung

Diese Codes zeigen an, dass die Wärmepumpe aufgrund externer Faktoren nicht mehr läuft.
Diese Codes weisen nicht auf Fehler innerhalb der Wärmepumpe hin.

Anzeige Ursache Lösung

E3 Kein Wasser durch die Wärmepumpe. Wasserkreislauf und 
Poolwasserpumpe überprüfen.

E4 Dreiphasenfolgeschutz.
Qualifizierter Elektriker, um zu 
überprüfen, ob die drei Phasen 

korrekt angeschlossen sind. 

E5
Die Versorgungsspannung der 

Wärmepumpe liegt außerhalb des 
zulässigen Bereichs.

Prüfen Sie die Stromversorgung.

E6

Ein zu großer Temperaturunterschied 
zwischen Wassereinlass und 

-auslass wird durch einen geringen 
Wasserdurchfluss durch die 
Wärmepumpe verursacht.

Überprüfen Sie den Wasserkreislauf 
und die Wasserpumpe des 

Schwimmbeckens.

Eb

Die Umgebungstemperatur liegt 
außerhalb des zulässigen Bereichs, 
entweder unter -20 oC oder über 43 

oC.

Wenn Sie sich im Freien 
befinden, warten Sie, bis sich die 

Umgebungsbedingungen verbessert 
haben (möglicherweise ist eine 

Überwinterung erforderlich).          Bei 
geschützter Aufstellung auf 

Umluftbetrieb achten.

Ed

Frostschutz. 
Die Wärmepumpe läuft im Standby-

Betrieb eine Zeit lang im Heizbetrieb, 
um Frost ~ Eisbildung zu verhindern. 
Dies ersetzt nicht die Einwinterung.

Die Wärmepumpe kehrt in den 
Standby-Modus zurück, sobald der 

Vorgang abgeschlossen ist. 

.

Schutzcodes

 HINWEIS
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Wartung: Störungscodes

Wartung

Wenn die Wärmepumpe einen dieser Fehlercodes anzeigt, wenden Sie sich bitte an Ihren 
Installateur oder die Serviceabteilung der Dantherm Group UK.

Anzeige Fehlerbeschreibung

E1 Hochdruckalarm.

E2 Niederdruckalarm.

E7 Wasseraustrittstemperatur außerhalb des Bereichs.

E8 Alarm für hohe Abgastemperatur.

EA Übertemperaturalarm für Wärmetauscher oder Verdampfer.

P0 Kommunikationsfehler des Reglers.

P1 Fehler des Wassereingangstemperatursensors.

P2 Fehler des Wasserausgangstemperatursensors.

P3 Fehler des Abgastemperatursensors.

P4 Fehler des Temperatursensors des Verdampferrohrs.

P5 Ausfall des Gasrücklauftemperatursensors.

P6 Ausfall des Temperatursensors der Kühlschlange.

P7 Ausfall des Umgebungstemperatursensors.

P8 Ausfall des Temperatursensors der Kühlplatte.

P9 Ausfall des Stromsensors.

PA Ausfall des Neustartspeichers.

F1 Ausfall des Treibermoduls.

F2 Ausfall des PFC-Moduls.

F3 Verdichter-Startfehler.

F4 Verdichter-Lauffehler.

F5 Überstromschutz der Wechselrichterkarte.

F6 Überhitzungsschutz der Wechselrichterkarte.

F7 Stromschutz.

F8 Überhitzungsschutz der Kühlplatte.

F9 Ausfall des Lüftermotors.

Fb Schutz der Netzfilterplatte vor Stromausfall.

FA Überstromschutz des PFC-Moduls.

.

Störungscodes

 HINWEIS
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Anhang: Technisches Datenblatt: Einphasen-Wärmepumpen

Anhang

   Modell Geräte 10A 16A 22A 28A

LEISTUNGSBEDINGUNGEN : Luft 27 oC / Wasser 27 oC / RH 80%

Heizleistung (Turbo) kW 14.5 22.5 27 32.5

Heizleistung (Perfect) kW 11.6 18 21.6 26

COP-Bereich (Perfect) 7.5 ~ 20.1 7.3 ~ 20.4 7.4 ~ 20.2 7.2 ~ 20

Ø COP @ 50% DZ 14.8 15.2 15 14.7

LEISTUNGSBEDINGUNGEN : Luft 15 oC / Wasser 26 oC / RH 70%

Heizleistung (Turbo) kW 9.6 15 18.5 22.7

Heizleistung (Perfect) kW 7.8 12 15 18.8

COP-Bereich (Perfect) 5.2 ~ 8.6 5.3 ~ 9.0 5.2 ~ 8.9 5.4 ~ 8.1

Ø COP @ 50% DZ 7.4 7.7 7.6 7.2

LEISTUNGSBEDINGUNGEN : Luft 35 oC / Wasser 28 oC / RH 80%

Kühlleistung kW 6.7 11.9 13.5 15.4

TECHNISCHE KENNGRÖSSEN

Betriebslufttemperatur oC -20 oC bis 43 oC

Einstellbereich Wassererwärmung oC 18 oC bis 40 oC

Einstellbereich Wasserkühlung oC 5 oC bis 30 oC

Stromversorgung 230V Einphasig 50 Hz

Nenneingangsleistung kW 0.22 ~ 1.85 0,34 ~ 2,83 0,43 ~ 3,56 0,50 ~ 4,20

Eingangsnennstrom A 0,96 ~ 8,04 1,48 ~ 12,30 1,87 ~ 15,48 2,17 ~ 18,26

Maximaler Eingangsstrom A 12,5 18,5 20.5 24

Bemessungs-RCD Typ F mA 30

BMS aM / MCB Typ C A 16 25 25 32

Schalldruckpegel in 10 m dB(A) 16.4 ~ 24.8 18.8 ~ 28.5 18.8 ~ 29.2 19.6 ~ 30.2

Empfohlener Wasserdurchfluss m3/h 3 ~ 4 6 ~ 9 8 ~ 10 10 ~ 12

Wasserdruckverlust kPa 5 8 12 16

Maximaler Luftdurchfluss m3/h 4000 5600 6500 7000

Beckenwasseranschlüsse 48.3 mm oder 50 mm Innengewinde

ALLGEMEINE DATEN

Nettoabmessungen (BxTxH) mm 946x427x660 1195x427x760 1071x536x953 1264x536x954

Verpackte Abmessungen (BxTxH) mm 1015x450x815 1265x450x915 1142x560x1115 1340x560x1115

Nettogewicht kg 65 82 100 122

HERMETIC SYSTEM

Kältemittelfüllung R32 kg 1.25 1.7 2.3 3

Kältemittel CO2 Äquivalent Tonne 0.844 1.148 1.553 2.025

Mindestflächenbedarf m2 13.3 24.6 45 76.6

Die Daten und Leistungsparameter der Wärmepumpe können ohne vorherige Ankündigung geändert werden. 
Bitte beachten Sie immer das Typenschild. Das globale Erwärmungspotenzial (GWP) von R32 beträgt 675.

Technisches Datenblatt: Einphasen-Wärmepumpen
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Anhang: Technisches Datenblatt : Dreiphasen-Wärmepumpen

Anhang

   Modell Einheiten 22B 28B 36B

LEISTUNGSBEDINGUNGEN : Luft 27 oC / Wasser 27 oC / RH 80%

Heizleistung (Turbo) kW 27 32.5 40.5

Heizleistung (perfekt) kW 21.6 26 32.5

COP-Bereich (perfekt) 7.3 ~ 20.1 7.3 ~ 19.7 7.3 ~ 20

Durchschnittlicher COP bei 50% Drehzahl (perfekt) 14.9 14.6 14.7

LEISTUNGSBEDINGUNGEN : Luft 15 oC / Wasser 26 oC / RH 70%

Heizleistung (Turbo) kW 18.5 22.7 29

Heizleistung (perfekt) kW 15 18.8 23.5

COP-Bereich (perfekt) 5.3 ~ 8.6 5.3 ~ 8.2 5.2 ~ 8.0

Durchschnittlicher COP bei 50% Drehzahl (perfekt) 7.4 7.2 7.1

LEISTUNGSBEDINGUNGEN : Luft 35 oC / Wasser 28 oC / RH 80%

Kühlleistung kW 13.5 15.4 20

TECHNISCHE SPEZIFIKATIONEN

Betriebslufttemperatur oC -20 oC bis 43 oC

Einstellbereich Wasserheizung oC 18 oC bis 40 oC

Einstellbereich Wasserkühlung oC 5 oC bis 30 oC

Stromversorgung 400 V Dreiphasen 50 Hz

Nenneingangsleistung kW 0.42 ~ 3.49 0.51 ~ 4.28 0.67 ~ 5.58

Eingangsnennstrom A 0.61 ~ 5.06 0.74 ~ 6.20 0.97 ~ 8.09

Maximaler Eingangsstrom A 8 9.4 12.5

Nenn-RCD Typ B mA 30

Nennsicherung aM / MCB Typ C A 10 16 16

Schalldruckpegel in 10 m dB(A) 19.0 ~ 29.4 19.7 ~ 30.4 19.9 ~ 30.5

Empfohlener Wasserdurchfluss m3/h 8 ~ 10 10 ~ 12 12 ~ 18

Wasserdruckverlust kPa 12 16 22

Maximaler Luftdurchfluss m3/h 6500 7000 8300

Beckenwasseranschlüsse 48.3 mm oder 50 mm Innengewinde

ALLGEMEINE DATEN

Nettoabmessungen (BxTxH) mm 1071x536
x953

1264x536
x954

1364x536
x954

Verpackungsabmessungen (BxTxH) mm 1142x560
x1115

1340x560
x1115

1435x560
x1115

Nettogewicht kg 111 132 147

HERMETIC SYSTEM

Kältemittelfüllung R32 kg 2.4 3 3.6

Kältemittel CO2 äquivalent Tonne 1.62 2.025 2.43

Mindestflächenbedarf m2 49 76.6 110.3

Die Daten und Leistungsparameter der Wärmepumpe können ohne vorherige Ankündigung geändert werden. 
Bitte beachten Sie immer das Typenschild. Das globale Erwärmungspotenzial (GWP) von R32 beträgt 675.
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Anhang: Elektrolytische Korrosion in Schwimmbädern

Anhang

Elektrolytische Korrosion tritt auf, wenn ungleiche Metalle, die miteinander in Kontakt stehen, 
eine Potentialdifferenz erzeugen. Wenn sie durch eine leitfähige Substanz, einen so genannt-
en Elektrolyten, getrennt sind, erzeugt dieser Unterschied eine geringe Spannung, die es den 
Ionen eines Metalls ermöglicht, in das andere überzugehen. 
 
Ähnlich wie bei einer Batterie wandern die Ionen vom positivsten zum negativsten Material. 
Wenn diese Spannung 0,3 Volt überschreitet, beginnt das positivere Material zu zerfallen. 
 
In Schwimmbädern kann dieser Effekt auftreten, da das Schwimmbadwasser als idealer 
Elektrolyt dient und Komponenten wie das Filtersystem, die Heizelemente, die Stufen und 
die Beleuchtung die unterschiedlichen Metalle liefern, die zur Schließung des Stromkreises 
erforderlich sind. Diese geringen Spannungen stellen zwar selten ein Sicherheitsrisiko dar, 
können aber zu einem vorzeitigen Ausfall der Geräte aufgrund von Korrosion führen. 
 
Wie die Oxidationskorrosion kann auch die elektrolytische Korrosion zu einer raschen Ver-
schlechterung der metallischen Werkstoffe führen. 
 
Um diese Art von Korrosion zu verhindern, sollten alle metallischen Komponenten, die mit 
Schwimmbadwasser in Berührung kommen, mit einem 10 mm² starken Verbindungskabel 
verbunden werden. Dazu gehören auch nichtelektrische Bauteile wie Metallfilter, Pumpen-
siebkästen, Wärmetauscher, Stufen und Handläufe. 
 
Es wird dringend empfohlen, bestehende Schwimmbäder und Whirlpools, die noch nicht 
geschützt sind, mit Klebesystemen nachzurüsten. 
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Anhang: Verfahren zur Überwinterung

Anhang

Stromschlag- und Verletzungsgefahr durch bewegliche Teile.
Arbeiten bei eingeschalteter Stromversorgung können zu schweren Verletzungen führen. 
Stellen Sie sicher, dass Sie die im Abschnitt Sicherheit beschriebenen Personalanforderungen 
befolgen. 
Vergewissern Sie sich, dass das Gerät ausgeschaltet und vom Stromnetz getrennt ist, bevor 
Sie die Überwinterung durchführen. 
Da die Wärmepumpe elektrische und bewegliche Teile enthält, wird dringend empfohlen, die 
Überwinterung zu Ihrer Sicherheit nur von einer kompetenten Person durchführen zu lassen.

Drain-Down-Verfahren für Frostschutz und Korrosionsschutz: 
 
1. Trennen Sie die Netzstromversorgung der Wärmepumpe. 
 
2. Entfernen Sie die externen Sicherungen aus der Netzstromversorgung der Wärmepumpe 
und bewahren Sie sie in sicherer Entfernung von der Wärmepumpe auf, um ein versehentli-
ches Einschalten zu verhindern. 
 
3. Stellen Sie sicher, dass die Wasserumwälzpumpe ausgeschaltet ist. 
 
4. Entleeren Sie das Wasser aus der Wärmepumpe, indem Sie die Wasserleitungen zur und 
von der Wärmepumpe abtrennen. 
 
5. Spülen Sie den Wasserkreislauf der Wärmepumpe mit sauberem Leitungswasser (kein 
Schwimmbadwasser verwenden). Verwenden Sie einen Schlauch, der an den Wasserausgang-
sanschluss angeschlossen ist, und spülen Sie mindestens zehn Minuten lang. Falls vorhanden, 
verwenden Sie eine Sprühdüse, um die Reinigung effektiver zu gestalten. 
 
6. Lassen Sie das restliche Wasser im Wasserkreislauf der Wärmepumpe ablaufen und decken 
Sie dann sowohl den Wassereinlass- als auch den Wasserauslassanschluss mit Plastiktüten ab, 
die mit Gummibändern befestigt werden. 
 
7. Legen Sie die Anschlussklemmen der Wärmepumpe frei (siehe Abschnitt Stromanschluss) 
und besprühen Sie das Innere des Gehäuses mit einem feuchtigkeitsabweisenden Spray, z. B. 
WD-40. Verschließen Sie anschließend das Gehäuse wieder. 
 
8. Wenn die Wärmepumpe im Freien installiert ist, schützen Sie sie vor Witterungseinflüssen, 
indem Sie sie mit einer belüfteten Winterabdeckung abdecken. Verwenden Sie keine Plastik-
folie, da sich im Inneren der Wärmepumpe Kondenswasser bilden kann.

Wird das Überwinterungsverfahren nicht durchgeführt und kommt es zu Frost- oder Korro-
sionsschäden, erlischt die Garantie.

      GEFAHR
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Anhang: Inbetriebnahme nach der Einwinterung

Anhang

Stromschlag- und Verletzungsgefahr durch bewegliche Teile.
Arbeiten bei eingeschalteter Stromversorgung können zu schweren Verletzungen führen. 
Stellen Sie sicher, dass Sie die im Abschnitt Sicherheit dargelegten Anforderungen an das 
Personal befolgen. 
Vergewissern Sie sich vor der Inbetriebnahme, dass das Gerät ausgeschaltet und die Wärme-
pumpe vom Stromnetz getrennt ist. 
Da die Wärmepumpe elektrische und bewegliche Teile enthält, wird dringend empfohlen, die 
Inbetriebnahme zu Ihrer Sicherheit nur von einer kompetenten Person durchführen zu lassen.

Inbetriebnahme der Wärmepumpe nach der Überwinterung: 
 
1. Stellen Sie sicher, dass alle Abdeckungen ordnungsgemäß angebracht sind. 
 
2. Entfernen Sie das Frontgitter und reinigen Sie die Rippenflächen der Wärmepumpe mit 
einer weichen Bürste. Bringen Sie anschließend das Frontgitter wieder an. 
 
3. Entfernen Sie die Plastikbeutel von den Wasserein- und -auslässen und schließen Sie die 
Wasserleitungen des Schwimmbeckens zur und von der Wärmepumpe wieder an. 
 
4. Starten Sie die Wasserumwälzpumpe und lassen Sie sie mindestens 15 Minuten lang laufen, 
um einen ordnungsgemäßen Wasserfluss zu gewährleisten und die Luft aus dem System zu 
entfernen. 
 
5. Ersetzen Sie die externen Sicherungen im Netzanschluss der Wärmepumpe. 
 
6. Schalten Sie die Wärmepumpe ein. 
 
7. Überprüfen Sie, ob die Solltemperatur auf dem Bedienfeld korrekt ist und stellen Sie sie 
gegebenenfalls ein. 
 
8. Prüfen Sie täglich, ob das Schwimmbadwasser den richtigen pH-Wert und das richtige 
chemische Gleichgewicht hat, wie in der Tabelle im Abschnitt Garantiebedingungen be-
schrieben.

      GEFAHR
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Garantie: Bedingungen und Konditionen

Garantie

Garantieausschlüsse: 
Die folgenden Ausschlüsse gelten für die von der Dantherm-Gruppe gewährte Garantie. Es 
werden keine Ansprüche anerkannt, wenn einer der folgenden Punkte oder Bedingungen 
zutrifft:

•	 Die Wärmepumpe wurde auf eine Art und Weise installiert, die nicht den aktuellen, von 
der Dantherm-Gruppe beschriebenen Verfahren entspricht.

•	 Die Wärmepumpe wurde von einer nicht von der Dantherm-Gruppe autorisierten Person 
gewartet, bearbeitet oder eingestellt.

•	 Die Wärmepumpe ist für die vorgesehene Anwendung falsch dimensioniert.

•	 Der Wasserdurchfluss durch die Wärmepumpe liegt außerhalb der angegebenen Grenzen.

Säuregehalt pH pH 7.2 ~ 7.8

Gesamtalkalität als CaCO3 ppm 80 ~ 120

Gesamthärte als CaCO3 ppm 150 ~ 250

Gelöste Gesamtfeststoffe ppm 1000

Maximaler Salzgehalt ppm 35.000

Freies Chlor Bereich (Haushalt) ppm 1 ~ 2

Freies Chlor Bereich (Gewerbe) ppm 3 ~ 6

Superchlorierung max 30 ppm für 24 Stunden

Brom ppm 2 ~ 5

Baquacil ppm 25 ~ 50

Ozon ppm 0.9 max

Maximaler Kupfergehalt ppm 1

Aquamatic Ionic Purifier ppm 2 max

•	 Der pH-Wert des Wassers und/oder das chemische Gleichgewicht liegen außerhalb der 
angegebenen Grenzen. 
Die Wärmepumpe hat Frostschäden erlitten.

•	 Die Stromversorgung ist unzureichend oder in irgendeiner Weise falsch.

•	 Die Stromstärke des Ventilators und der Kanaldruck liegen außerhalb der spezifizierten 
Grenzwerte.

•	 Der Luftstrom zur oder von der Wärmepumpe liegt außerhalb der spezifizierten Grenzw-
erte.

Im Zweifelsfall oder wenn Sie Rat benötigen, wenden Sie sich bitte an die Serviceabteilung 
der Dantherm Group UK unter der Telefonnummer 0800 32 684 376 oder per E-Mail an: 
customersupport.de@danthermgroup.com.

Wenn Sie technische oder Service-Anfragen stellen, geben Sie bitte die Modell- und Serien-
nummer der Wärmepumpe an. Dies hilft bei der genauen Diagnose und stellt sicher, dass der 
Service mit minimaler Verzögerung durchgeführt werden kann.

 HINWEIS
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Meldung von Sicherheitsschwachstellen: Verfahren

Meldung von Sicherheitsschwachstellen

In Übereinstimmung mit den Product Security and Telecommunications Infrastructure (Secu-
rity Requirements for Relevant Connectable Products) Regulations 2023 ermöglicht der unten 
stehende Link oder QR-Code die Meldung von Sicherheitsschwachstellen, die in I-PAC PRO- 
oder Pooltherm Pro-Produkten, die im Vereinigten Königreich verkauft werden, identifiziert 
wurden, an die Dantherm-Gruppe. 
 
Der Link oder QR-Code enthält auch Informationen darüber, wann und wie die Meldung der 
Sicherheitslücke anerkannt wird, wie der Fortschritt der Untersuchung mitgeteilt wird und 
welche Mindestzeiträume für Sicherheitsupdates für I-PAC PRO und Pooltherm Pro-Produkte 
gelten.

Link https://info.danthermgroup.com/en-gb/vulnerability-report

Dieser Abschnitt enthält die allgemeinen Informationen, die bei der Bestellung von Zubehör 
oder Ersatzteilen benötigt werden.
Ersatzteile der Dantherm Group können unter shop.dantherm.com bestellt werden.
Zubehör der Dantherm Group kann durch Kontaktaufnahme mit dem Vertriebsteam der Dan-
therm Group unter customersupport.de@danthermgroup.com bestellt werden.

Nicht jeder Artikel ist einzeln erhältlich, wenn er Teil einer Baugruppe ist, die ein Ganzes 
bildet, oder wenn er Teil einer kompletten Komponente ist, die gekauft wurde. Die Dantherm 
Group behält sich das Recht vor, diese Einschätzung vorzunehmen.

Die Dantherm Group behält sich außerdem das Recht vor, notwendige Änderungen an der 
Konstruktion und der Auswahl der Komponenten ohne Vorankündigung vorzunehmen, wird 
aber die geänderten Teile so weit wie möglich auf Lager halten.

   Dantherm Nr. Beschreibung

1009534 Kabelfernbedienung

1009535 Dichtungsstreifen

Reservierungen

Wie man bestellt

 INFO

de

137

Verfahren

Bestellvorgang für Ersatzteile und Zubehör

https://shop.dantherm.com


Konformitätserklärung (CE): 

Konformitätserklärung (CE)
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Konformitätserklärung (CE): 
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Erklärung zur Einhaltung der Vorschriften: 

Erklärung zur Einhaltung der Vorschriften
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EN sales.uk@danthermgroup.com +44 (0)1621 856611
Dantherm Sales team, product 
information and available acces-
sories

FR sales.uk@danthermgroup.com +44 (0)1621 856611
Équipe de vente de Dantherm, 
informations sur les produits et les 
accessoires disponibles

DE customersupport.de@danthermgroup.com 0800 32 684 376
Dantherm Vertriebsteam, Produk-
tinformationen und verfügbares 
Zubehör

ES serviciotecnico@danthermgroup.com +34 916614500
Equipo de ventas de Dantherm, 
información sobre productos y 
accesorios disponibles

IT assistenza-italia@danthermgroup.com +45 677 0533
Team di vendita Dantherm, 
informazioni sui prodotti e sugli 
accessori disponibili

PL sales.uk@danthermgroup.com +44 (0)1621 856611
Zespół sprzedaży Dantherm, infor-
macje o produktach i dostępnych 
akcesoriach

PT sales.uk@danthermgroup.com +44 (0)1621 856611
Equipa de vendas da Dantherm, 
informações sobre produtos e 
acessórios disponíveis

EN

shop.dantherm.com

Visit for information on availability of spare parts, lead 
times and ordering of parts.

FR
Visitez le site pour obtenir des informations sur la disponi-
bilité des pièces détachées, les délais de livraison et la 
commande de pièces.

DE Besuchen für Informationen über die Verfügbarkeit von 
Ersatzteilen, Lieferzeiten und die Bestellung von Teilen.

ES Visite para obtener información sobre la disponibilidad de 
piezas de repuesto, plazos de entrega y pedidos de piezas.

IT Visitare il sito per informazioni sulla disponibilità dei ri-
cambi, sui tempi di consegna e sull’ordinazione dei ricambi.

PL
Odwiedź stronę aby uzyskać informacje na temat 
dostępności części
zamiennych, czasu realizacji i zamawiania części.

PT
Visite para obter informações sobre a disponibilidade de 
peças sobresselentes, prazos de entrega e encomenda de 
peças.
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